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COMMISSION ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE 

____________ 

 
CULOTS DE LAMPES ET DOUILLES AINSI QUE CALIBRES 

POUR LE CONTRÔLE DE L'INTERCHANGEABILITÉ 
ET DE LA SÉCURITÉ –  

 
Partie 2: Douilles 

 
AVANT-PROPOS 

1) La Commission Electrotechnique Internationale (CEI) est une organisation mondiale de normalisation 
composée de l'ensemble des comités électrotechniques nationaux (Comités nationaux de la CEI). La CEI a 
pour objet de favoriser la coopération internationale pour toutes les questions de normalisation dans les 
domaines de l'électricité et de l'électronique. A cet effet, la CEI – entre autres activités – publie des Normes 
internationales, des Spécifications techniques, des Rapports techniques, des Spécifications accessibles au 
public (PAS) et des Guides (ci-après dénommés "Publication(s) de la CEI"). Leur élaboration est confiée à des 
comités d'études, aux travaux desquels tout Comité national intéressé par le sujet traité peut participer. Les 
organisations internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec la CEI, participent 
également aux travaux. La CEI collabore étroitement avec l'Organisation Internationale de Normalisation (ISO), 
selon des conditions fixées par accord entre les deux organisations. 

2) Les décisions ou accords officiels de la CEI concernant les questions techniques représentent, dans la mesure 
du possible, un accord international sur les sujets étudiés, étant donné que les Comités nationaux de la CEI 
intéressés sont représentés dans chaque comité d’études. 

3) Les Publications de la CEI se présentent sous la forme de recommandations internationales et sont agréées 
comme telles par les Comités nationaux de la CEI. Tous les efforts raisonnables sont entrepris afin que la CEI 
s'assure de l'exactitude du contenu technique de ses publications; la CEI ne peut pas être tenue responsable 
de l'éventuelle mauvaise utilisation ou interprétation qui en est faite par un quelconque utilisateur final. 

4) Dans le but d'encourager l'uniformité internationale, les Comités nationaux de la CEI s'engagent, dans toute la 
mesure possible, à appliquer de façon transparente les Publications de la CEI dans leurs publications 
nationales et régionales. Toutes divergences entre toutes Publications de la CEI et toutes publications 
nationales ou régionales correspondantes doivent être indiquées en termes clairs dans ces dernières. 

5) La CEI n’a prévu aucune procédure de marquage valant indication d’approbation et n'engage pas sa 
responsabilité pour les équipements déclarés conformes à une de ses Publications. 

6) Tous les utilisateurs doivent s'assurer qu'ils sont en possession de la dernière édition de cette publication. 

7) Aucune responsabilité ne doit être imputée à la CEI, à ses administrateurs, employés, auxiliaires ou 
mandataires, y compris ses experts particuliers et les membres de ses comités d'études et des Comités 
nationaux de la CEI, pour tout préjudice causé en cas de dommages corporels et matériels, ou de tout autre 
dommage de quelque nature que ce soit, directe ou indirecte, ou pour supporter les coûts (y compris les frais 
de justice) et les dépenses découlant de la publication ou de l'utilisation de cette Publication de la CEI ou de 
toute autre Publication de la CEI, ou au crédit qui lui est accordé. 

8) L'attention est attirée sur les références normatives citées dans cette publication. L'utilisation de publications 
référencées est obligatoire pour une application correcte de la présente publication.  

9) L’attention est attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Publication de la CEI peuvent faire 
l’objet de droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. La CEI ne saurait être tenue pour 
responsable de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et de ne pas avoir signalé leur existence. 

La présente partie de la Norme internationale CEI 60061 a été établie par le sous-comité 34B: 
Culots et douillles, du comité d'études 34 de la CEI: Lampes et équipements associés. 

La présente version consolidée de la CEI 60061-2 est issue de la troisième édition (1969) de 
ses compléments A(1970), B(1971), C(1972), D(1975), E(1975), F(1980), G(1983), H(1987), 
J(1989), K(1992), L(1994), M(1994), N(1995), P(1996), Q(1996), R(1996), S(1997), et de ses 
amendements 18(1998), 19(1999), 20(1999), 21(2000), 22(2001), 23(2001), 24(2001), 
25(2002), 26(2002), 27(2002), 28(2003), 29(2003), 30(2003), 31(2004) et 32(2004). 

Elle porte le numéro d'édition 3.32. 
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION 

____________ 

 
LAMP CAPS AND HOLDERS TOGETHER WITH GAUGES 

FOR THE CONTROL OF INTERCHANGEABILITY 
AND SAFETY – 

 
Part 2: Lampholders 

 
FOREWORD 

1) The International Electrotechnical Commission (IEC) is a worldwide organization for standardization comprising 
all national electrotechnical committees (IEC National Committees). The object of IEC is to promote 
international co-operation on all questions concerning standardization in the electrical and electronic fields. To 
this end and in addition to other activities, IEC publishes International Standards, Technical Specifications, 
Technical Reports, Publicly Available Specifications (PAS) and Guides (hereafter referred to as “IEC 
Publication(s)”). Their preparation is entrusted to technical committees; any IEC National Committee interested 
in the subject dealt with may participate in this preparatory work. International, governmental and non-
governmental organizations liaising with the IEC also participate in this preparation. IEC collaborates closely 
with the International Organization for Standardization (ISO) in accordance with conditions determined by 
agreement between the two organizations. 

2) The formal decisions or agreements of IEC on technical matters express, as nearly as possible, an international 
consensus of opinion on the relevant subjects since each technical committee has representation from all 
interested IEC National Committees.  

3) IEC Publications have the form of recommendations for international use and are accepted by IEC National 
Committees in that sense. While all reasonable efforts are made to ensure that the technical content of IEC 
Publications is accurate, IEC cannot be held responsible for the way in which they are used or for any 
misinterpretation by any end user. 

4) In order to promote international uniformity, IEC National Committees undertake to apply IEC Publications 
transparently to the maximum extent possible in their national and regional publications. Any divergence 
between any IEC Publication and the corresponding national or regional publication shall be clearly indicated in 
the latter. 

5) IEC provides no marking procedure to indicate its approval and cannot be rendered responsible for any 
equipment declared to be in conformity with an IEC Publication. 

6) All users should ensure that they have the latest edition of this publication. 

7) No liability shall attach to IEC or its directors, employees, servants or agents including individual experts and 
members of its technical committees and IEC National Committees for any personal injury, property damage or 
other damage of any nature whatsoever, whether direct or indirect, or for costs (including legal fees) and 
expenses arising out of the publication, use of, or reliance upon, this IEC Publication or any other IEC 
Publications.  

8) Attention is drawn to the Normative references cited in this publication. Use of the referenced publications is 
indispensable for the correct application of this publication. 

9) Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this IEC Publication may be the subject of 
patent rights. IEC shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. 

This part of International Standard IEC 60061 has been prepared by subcommittee 34B: Lamp 
caps and holders, of IEC technical committee 34: Lamps and related equipment. 

This consolidated version of IEC 60061-2 is based on the third edition (1969) and its 
supplements A(1970), B(1971), C(1972), D(1975), E(1975), F(1980), G(1983), H(1987), 
J(1989), K(1992), L(1994), M(1994), N(1995), P(1996), Q(1996), R(1996), S(1997), and 
amendments 18(1998), 19(1999), 20(1999), 21(2000), 22(2001), 23(2001), 24(2001), 
25(2002), 26(2002), 27(2002), 28(2003) and 29(2003), 30(2003), 31(2004) and 32(2004). 

It bears the edition number 3.32. 
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La CEI 60061 Culots de lampes et douilles ainsi que calibres pour le contrôle de l'inter-
changeabilité et de la sécurité est consituée de quatre parties: 

Partie 1: Culots de lampes 
Partie 2: Douilles 
Partie 3: Calibres 
Partie 4: Guide et information générale 

Ces parties sont indépendantes, mais il convient que chacune d’elles soit toujours utilisée 
conjointement avec les autres. 

Le comité a décidé que le contenu de cet amendement et de la publication de base ne sera 
pas modifié avant la date de maintenance indiquée sur le site web de la CEI sous 
"http://webstore.iec.ch" dans les données relatives à la publication recherchée. A cette date, 
la publication sera  

• reconduite, 
• supprimée, 
• remplacée par une édition révisée, ou 
• amendée. 

PRÉFACE 

à la troisième édition – 1969 

La présente Norme internationale contient des recommandations de la CEI concernant les 
culots de lampes et les douilles généralement utilisés à l'heure actuelle, ainsi que les calibres 
appropriés, destinés à assurer leur interchangeabilité sur le plan international. Les formes de 
calibres représentées dans le fascicule, bien qu'ayant été acceptées en principe sur une base 
générale, ne constituent pas nécessairement les seules possibles.  

Etant donné l'augmentation du nombre de feuilles de normes que comprend la CEI 60061, il a 
été décidé, à l'occasion de la troisième édition, de subdiviser la publication en trois parties, 
numérotées CEI 60061-1, CEI 60061-2 et CEI 60061-3, traitant respectivement des culots, 
des douilles et des calibres. Une partie supplémentaire intitulée «Guide et information 
générale» et numérotée 60061-4, a été ajoutée en 1990. 

Afin de faciliter l’utilisation de la publication, chacune des parties comprend un sommaire des 
feuilles de normes qu’elle renferme, avec la date de I’édition. Un sommaire révisé sera joint à 
chaque nouveau complément. 

Les travaux de la CEI relatifs aux culots de lampes, aux douilles et aux calibres ont débuté en 
1925, lorsque fut créé un Comite d’Etudes (Nº 6) chargé de la normalisation des culots de 
lampes et des douilles, en vue de réaliser leur interchangeabilité sur le plan international. 
Dans ses travaux, le Comite d’Etudes N° 6 a bénéficié jusqu’en 1939 de la coopération active 
du Comité Indépendant de Normalisation des Culots et Douilles de Lampes (INDECO). 
Pendant les années de guerre, 1939-1945, il ne fut pas possible au Comité de se réunir et ce 
n’est qu’au début de 1947 qu'il put reprendre ses travaux. 

A cette époque, le Bureau Central de la CEI écrivit aux Comités nationaux pour leur proposer 
la formation d’un comité préparatoire restreint, comprenant des représentants des fabricants 
de culots de lampes et de douilles. Cette proposition aboutit à la création d’un comité 
composé d’experts des divers pays autrefois représentés au sein de l’INDECO auxquels 
vinrent se joindre un expert des Etats-Unis et, plus tard, un représentant de la Suède. 

Ce Comite Préparatoire d’Experts (EPC) a pris en considération les travaux de l’INDECO et 
les recommandations résultant de ses travaux ont été soumises aux Comités nationaux par 
l’ensemble du Sous-Comité des culots et douilles (34B) pour être approuvées. 
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IEC 60061 Lamp caps and holders together with gauges for the control of interchangeablility 
and safety consists of four Parts: 

Part 1: Lamp caps 
Part 2: Lampholders 
Part 3: Gauges 
Part 4: Guidelines and general information 

Each part is independent of the other, but a given part should always be studied in 
conjunction with the other parts. 

The committee has decided that the contents of this publication will remain unchanged until 
the maintenance result date indicated on the IEC web site under "http://webstore.iec.ch" in 
the data related to the specific publication. At this date, the publication will be  

• reconfirmed, 
• withdrawn, 
• replaced by a revised edition, or 
 amended. 

 

PREFACE 

to the third edition – 1969 

This International Standard contains the recommendations of the IEC in regard to lamp caps 
and holders in general use today, together with relevant gauges, with the object of securing 
international interchangeability. The gauges illustrated, although generally accepted in 
principle, are not necessarily the only form in which they can be made. 

In view of the increased number of Standard Sheets contained in IEC 60061, the opportunity 
has been taken, at the issue of this third edition, to split the single publication into three parts, 
numbered IEC 60061-1, IEC 60061-2, IEC 60061-3, covering lamp caps, Iampholders and 
gauges respectively. A supplementary part “Guidelines and general information”, numbered 
IEC 60061-4, was added in 1990. 

In order to facilitate use, each part contains a dated Contents list of the sheets included in 
that part. An updated Contents list will be included in every additional annex. 

IEC work on Lamp caps and holders, and gauges, dates back to 1925, when an Advisory 
Committee (No. 6) for the standardization of lamp caps and holders was appointed with the 
object of securing international interchangeability. In this work Advisory Committee No. 6 
profited by the active co-operation of the Independent Committee on Standardization of Lamp 
Caps and Holders (INDECO) up to May 1939. During the war years, 1939-1945, no meetings 
could be held and it was not until early in 1947 that it was found possible to resume activities. 

At this time the IEC Central Office wrote to the National Committees proposing the 
appointment of a small preparatory committee of representatives of manufacturers of both 
lamp caps and lampholders. The outcome of this proposal was that a Committee was duly 
formed comprising experts from the majority of countries formerly represented by INDECO, 
with the addition of an expert from the U.S.A., and, at a later date, a representative from 
Sweden. 

This Experts Preparatory Committee (EPC) took into account the work of the INDECO and the 
resultant recommendations were submitted to the National Committees by the full 
subcommittee on Lamp caps and holders (34B) for approval. 
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BAYONET LAMPHOLDERS

DOUILLES A BAIONNETTE

B22d Page 1/2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-10-8

The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l'interchangeabilité.

For details of cap B22d, see sheet 7004-10.
Pour les détails du culot B22d, voir feuille 7004-10.

V = Resting point of cap pin
V = Point de repos de l'ergot du culot

(1) Departures from the full cylindrical form depicted are allowed provided that dimension A is maintained immediately above the
resting points "V" and also at a sufficient number of other points around the perimeter of the holder to provide adequate
support for the lamp cap.

Dimension Min. Max.
A (1)(3) 22,3 (2) 22,7 (4)
B 27,77 (3) --
D -- 4,9 (5)
D1 8,5 --
E (6) 2,7 3,8
F 2,7 (6) --
H (7) 3,5 --
K 10,5 13,2
N -- 6,5
P 0,9 1,3
Q E/2
R1 H/2
R2 Z
S (8) 8,0 --
W Approx. 1,0
Z 1,3 --
α Approx. 23 °
β 82 ° 30' 97 ° 30'

(2) This value may be reduced to 22,1 mm for lampholders the shells of which
are slotted to provide spring tension for gripping the lamp cap.

(3) To be checked by means of the appropriate gauge shown on sheet 7006-12.
(4) This value may be increased to 23,19 mm for holders of "all-ceramic"

construction in which case it shall be checked by means of the gauge
shown on sheet 7006-12B.

(5) To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-15A.
(6) To be checked by means of the appropriate gauge shown on sheet 7006-

13.
(7) Dimension H refers to the diameter of plunger contacts only.
(8) For the significance of dimension S, see the relevant requirement on

page 2/2.

(1) Des écarts par rapport à la forme absolument cylindrique sont permis sous
réserve que la dimension A soit maintenue immédiatement au-dessus des
points de repos "V" et également dans un nombre d'autres points suffisant
le long du périmètre de la douille afin de procurer un support adéquat pour
la lampe munie de son culot.

(2) Cette valeur peut être réduite à 22,1 mm pour la douille dont la chemise est
fendue de façon à former ressort pour maintenir le culot.

αβ
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60061-2 amend. 21 © CEI/IEC:2000

BAYONET LAMPHOLDERS

DOUILLES A BAIONNETTE

B22d Page 2/2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-10-8

(3) A vérifier au moyen du calibre approprié indiqué sur la feuille 7006-12.
(4) Cette valeur peut être augmentée à 23,19 mm pour les douilles de construction "tout céramique" et, dans ce cas, elle sera

vérifiée au moyen du calibre indiqué sur la feuille 7006-12B.
(5) A vérifier au moyen du calibre indiqué sur la feuille 7006-15A.
(6) A vérifier au moyen du calibre approprié indiqué sur la feuille 7006-13.
(7) La dimension H correspond au diamètre pour les seuls contacts par piston.
(8) Pour la signification de la dimension S, voir la presciption correspondante.

The dimensions shown are for design purposes only and shall not be checked individually. Checks to verify interchangeability
with respect to the corresponding caps on finished lamps shall be made only by means of the gauges specified.

Holders shall be so designed that there is no risk of electrical contact with, or short-circuit between, the holder contacts by the
shell of the lamp cap when an attempt is made to insert this at an angle to the axis of the holder.

This may be achieved in either of the following ways:
a) By observing the limit for dimension S at a sufficient number of points around the perimeter of the holder bore.
b) By the provision of a skirt or similar device to limit the degree of possible skewness during insertion of a lamp.

The contact-making surfaces shall be smooth and so shaped at their edges that they do not prevent easy insertion and removal
of a corresponding lamp.

Where piston-type cylindrical plungers are used, the following particular requirements shall apply:
a) The contact face of the plunger shall be flat or convex; it shall not be concave. The contact-making surface shall be free from

burrs or other sharp projections.
b) The transition of the contact-making surface to the cylindrical diameter of the plunger shall be rounded or chamfered in

accordance with the values given in the table.
c)The extreme profile of the plunger face may be hemispherical.

The forces required to depress each contact individually to positions of 6,0 mm* and 8,0 mm* beyond the plane through the
resting points "V", shall comply with the values shown in table 3 of IEC 61184.
To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-15A.

* These contact positions correspond with those resulting from the fitting of caps of which the values of dimension D1 are
minimum and maximum respectively.

Les dimensions indiquées sont seulement destinées à la conception et ne doivent pas être vérifiées individuellement. Pour les
essais destinés à vérifier l'interchangeabilité des lampes terminées munies du culot, on doit seulement employer les calibres
spécifiés.

Les douilles doivent être conçues de telle sorte que lors de l'insertion de la lampe en position inclinée par rapport à l'axe de la
douille, il n'y ait pas de risque de contact électrique ou de courts-circuits entre les contacts de la douille et la chemise du culot.

Cela peut être obtenu par l'un des moyens suivants:
a) En respectant la dimension limite S en un nombre de points suffisants le long du périmètre du corps de la douille.
b) En prévoyant une jupe ou un dispositif analogue pour limiter l'inclinaison possible durant l'insertion de la lampe.

Les surfaces de contact doivent être lisses et de forme telle que leurs bords ne gênent pas l'insertion et le retrait des lampes
correspondantes.

Si les contacts sont du type à piston plongeur cylindrique, les presciptions particulières suivantes sont applicables:
a) La surface de contact du piston doit être plate ou convexe; elle ne doit pas être concave. La surface de contact ne doit pas

présenter de bavures ou de parties saillantes.
b) Le passage de la surface de contact à la partie cylindrique du piston doit être arrondi ou chanfreiné conformément aux

valeurs indiquées dans le tableau.
c) Le profil-limite du contact peut être hémisphérique.

Les forces nécessaires pour enfoncer individuellement chaque contact à partir des positions situées à 6,0 mm* et 8,0 mm* au-
delà du plan passant par les points de repos "V" doivent être conformes aux valeurs du tableau 3 de la CEI 61184.
Ceci sera verifié en utilisant le calibre indiqué sur la feuille 7006-15A.

* Ces positions de contact correspondent avec celles qui résultent de l'introduction du culot pour lequel les valeurs de la
dimension D1 sont respectivement minimale et maximale.
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60061-2 Amend. 28 © CEI/IEC:2003 

  LAMPHOLDERS 

 DOUILLES 

BA15, BAU15, BAW15, BAY15 & BAZ15 Page 1/2 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-13-5

 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l'interchangeabilité. 

For details of caps BA15, BAU15, BAW15, BAY15 and BAZ15, see sheets 7004-11A, 7004-19, 7004-11E, 7004-11B 
and 7004-11C respectively. 

Pour les détails des culots BA15, BAU15, BAW15, BAY15 et BAZ15, voir respectivement feuilles 7004-11A, 7004-19, 7004-11E, 
7004-11B et 7004-11C. 

 BA15s* BAU15d** BAW15d** BAY15d** BAZ15d** 

F

N

PD

X(8)

D1

E(5)(7)

(2) (1)
(3)

T
L

B

K(6)

J

H(6)

A

(4)

H(6)

(7)

(1) Reference notch. 
(2) Plunger, leaf spring or other suitable contact. Contact position without lamp inserted. 
(3) Contact in the fully depressed position. 
(4) Contour of free space for cap pins for open slots. Both open and embossed slots may be applied. 
(5) Besides the slots defined by width E, other slots or recesses in the holder barrel are only permissible if their width, seen from the 

direction of cap insertion is smaller than 1,8 mm. 
(6) This dimension refers to the contact face of plunger contacts only. 
(7) The dimensions Emax and  apply to double-contact lampholders having one or two complete "J"-slots. In holders with 

incomplete "J"-slots, or none at all, which may permit rotation of a lamp outside the limits normally imposed by angle  and 
dimension Emax while contact is made, all possible areas of contact of the leaves, plungers etc. must be within the shaded area
indicated. These requirements need not be observed in single-contact holders. 

(8) Dimension X applies to lampholders intended for use in luminaires incorporating optical devices. 
(9) For BA15 and BAU15 lampholders intended for use in luminaires incorporating optical devices, the difference in height between 

the two resting points "V" shall not exceed 0,2 mm. 
* Information regarding double-contact BA15d lampholders is to be taken from the BAU15d, BAW15d, BAY15d and BAZ15d holder 

drawings. 
** Information regarding single-contact BAU15s, BAW15s, BAY15s and BAZ15s 

lampholders is given in the BA15s holder drawing. 

Holders shall be so designed that there is no risk of electrical contact with, or 
short circuit between, the holder contacts by the shell of the lamp cap when an 
attempt is made to insert this at an angle to the axis of the holder. 
Sufficient clearance between the live parts of different polarity shall be 
maintained in an empty lampholder and also both during and after insertion of a 
lamp. 
The forces required to depress each contact individually to positions of 6,32 mm 
and 7,5 mm beyond the horizontal plane through the resting point(s) "V" (the 
resting point of the reference notch in the case of BAW15, BAY15 and BAZ15 
lampholders) shall be not less than 5 N and not more than 20 N respectively (not 
more than 10 N for plunger contacts). These contact positions correspond with 
those resulting from the fitting of caps of which the values of dimension D1 are 
minimum and maximum respectively. 

Dimension Min. Max. 
 A 15,33 15,47 
 B 17,02 -- 
 D -- 5,5 
 D1 8,25 -- 
 E (5)(7) 2,7 3,2 
 F 2,7 -- 
 H (6) 2,5 -- 
 J 2,0 -- 
 K (6) 6,9 7,36 
 L 3,1 3,3 
 N -- 8,7 
 P 0,75 -- 
 T -- 5,3 
 X (8) 5,0 -- 

 (7) Approx. 30
 30
 150

For the other dimensions see BA15 and BAU15.
Pour les autres dimensions voir BA15 et BAU15 
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60061-2 Amend. 28 © CEI/IEC:2003 

  LAMPHOLDERS 

 DOUILLES 

BA15, BAU15, BAW15, BAY15 & BAZ15 Page 2/2 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-13-5

(1) Encoche de référence. 
(2) Piston, lame de contact ou autre système de contact adéquat. Position du contact sans douille introduite. 
(3) Contact dans la position complètement enfoncé. 
(4) Encombrement pour les ergots du culot. Tant des encoches que des bossages peuvent être employés. 
(5) En plus des encoches définies par la largeur E, d'autres encoches ou évidements dans Ie fût de la douille sont autorisés à 

condition que leur largeur, vue dans Ie sens d'insertion du culot, soit inférieure à 1,8 mm. 
(6) Cette dimension se rapporte à la face de contact uniquement dans Ie cas d'un contact par piston. 
(7) Les dimensions Emax et  s'appliquent aux douilles à double contact ayant une ou deux encoches avec butée. Dans les 

douilles où les encoches n'ont pas de butée, ou dans Ie cas où il n'y a pas d'encoche, et qu'il est alors possible de faire 
tourner la lampe en dehors des limites normalement imposées par l'angle  et la dimension Emax pendant que Ie contact 
est réalisé, toutes les zones de contact possible des lames d'amenées de courant, des pistons, etc. doivent être limitées á 
l'intérieur des zones ombrées indiquées. 

 Ces prescriptions n'ont pas besoin d'être observées dans Ie cas de douilles à contact unique. 
(8) La dimension X s'applique aux douilles destinées à être utilisées dans les luminaires avec système optique incorporé. 
(9) Pour les douilles BA15 et BAU15 destinées à être utilisées dans les luminaires avec système optique incorporé, la 

différence en hauteur des deux points de repos "V" ne doit pas dépasser 0,2 mm. 

* Les informations concernant les douilles à contact double BA15d sont données sur les schémas des douilles BAU15d, 
BAW15d, BAY15d et BAZ15d. 
** Les informations concernant les douilles à contact unique BAU15s, BAW15s, BAY15s et BAZ15s sont données sur les 
schémas des douilles BA15s. 

Les douilles doivent être conçues de telle sorte que lors de l'insertion de la lampe en position inclinée par rapport à l'axe de la 
douille, il n'y ait pas de risque de contact électrique avec/ou de courts-circuits entre les contacts de la douille et la chemise du 
culot. 
Un espace suffisant entre les parties sous tension de polarités différentes doit exister lorsque le culot n'est pas dans la douille et 
aussi durant et après l'insertion de la lampe. 
Les forces nécessaires pour enfoncer individuellement chaque contact à partir des positions situées á 6,32 mm et 7,5 mm au-
delà du plan passant par le(s) point(s) de repos "V" (i.e. point de repos de l'encoche de référence dans Ie cas des douilles 
BAW15, BAY15 et BAZ15) ne doivent pas être respectivement inférieures à 5 N et supérieures à 20 N (pas supérieures à 10 N 
dans Ie cas des contacts par piston). Ces positions de contact correspondent avec celles qui résultent de I'introduction du culot 
pour lequel les valeurs de la dimension D1 sont respectivement minimale et maximale. 
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60061-2 amend.21 © CEI/IEC:2000

BAYONET LAMPHOLDERS

DOUILLES A BAIONNETTE

B15d Page 1/2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-16-4

The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l'interchangeabilité.

For details of cap B15d, see sheet 7004-11.
Pour les détails du culot B15d, voir feuille 7004-11.

V = Resting point of cap pin
V = Point de repos de l'ergot du culot

(1) Departures from the full cylindrical form depicted are allowed provided that dimension A is maintained immediately above the
resting points "V" and also at a sufficient number of other points around the perimeter of the holder to provide adequate support
for the lamp cap.

Dimension Min. Max.
A (1)(2) 15,3 15,5
B 17,65 (3) --
D -- 4,9 (3)
D1 8,0 --
E (4) 2,7 3,2
F 2,7 (4) --
H (5) 2,6 --
K 7,9 9,7
N -- 6,8
P 0,7 1,0
Q E/2
R1 H/2
R2 Z
S (6) 6,0 --
W Approx. 0,75
Z 1,3 --
α Approx. 29 °
β 82 ° 30' 97 ° 30'

(2) To be checked by means of the appropriate gauge shown on sheet 7006-
12.

(3) To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-15B.
(4) To be checked by means of the appropriate gauge shown on sheet 7006-

13.
(5) Dimension H refers to the diameter of plunger contacts only.
(6) For the significance of dimension S, see the relevant requirement on

page 2/2.

(1) Des écarts par rapport à la forme absolument cylindrique sont permis sous
réserve que la dimension A soit maintenue immédiatement au-dessus des
points de repos "V" et également dans un nombre d'autres points suffisant
le long du périmètre de la douille afin de procurer un support adéquat pour
la lampe munie de son culot.

(2) A vérifier au moyen du calibre approprié indiqué sur la feuille 7006-12.
(3) A vérifier au moyen du calibre indiqué sur la feuille 7006-15B.
(4) A vérifier au moyen du calibre approprié indiqué sur la feuille 7006-13.
(5) La dimension H correspond au diamètre pour les seuls contacts par piston.
(6) Pour la signification de la dimension S, voir la presciption correspondante,

αβ
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60061-2 amend.21 © CEI/IEC:2000

BAYONET LAMPHOLDERS

DOUILLES A BAIONNETTE

B15d Page 2/2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-16-4

The dimensions shown are for design purposes only and shall not be checked individually. Checks to verify interchangeability
with respect to the corresponding caps on finished lamps shall be made only by means of the gauges specified.

Holders shall be so designed that there is no risk of electrical contact with, or short-circuit between, the holder contacts by the
shell of the lamp cap when an attempt is made to insert this at an angle to the axis of the holder.

This may be achieved in either of the following ways:
a) By observing the limit for dimension S at a sufficient number of points around the perimeter of the holder bore.
b) By the provision of a skirt or similar device to limit the degree of possible skewness during insertion of a lamp.

The contact-making surfaces shall be smooth and so shaped at their edges that they do not prevent easy insertion and removal
of a corresponding lamp.

Where piston-type cylindrical plungers are used, the following particular requirements shall apply:
a) The contact face of the plunger shall be flat or convex; it shall not be concave. The contact-making surface shall be free from

burrs or other sharp projections.
b) The transition of the contact-making surface to the cylindrical diameter of the plunger shall be rounded or chamfered in

accordance with the values given in the table.
c)The extreme profile of the plunger face may be hemispherical.

The forces required to depress each contact individually to positions of 6,0 mm* and 7,5 mm* beyond the plane through the
resting points "V", shall comply with the values shown in table 3 of IEC 61184.
To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-15B.

* These contact positions correspond with those resulting from the fitting of caps of which the values of dimension D1 are
minimum and maximum respectively.

Les dimensions indiquées sont seulement destinées à la conception et ne doivent pas être vérifiées individuellement. Pour les
essais destinés à vérifier l'interchangeabilité des lampes terminées munies du culot, on doit seulement employer les calibres
spécifiés.

Les douilles doivent être conçues de telle sorte que lors de l'insertion de la lampe en position inclinée par rapport à l'axe de la
douille, il n'y ait pas de risque de contact électrique ou de courts-circuits entre les contacts de la douille et la chemise du culot.

Cela peut être obtenu par l'un des moyens suivants:
a) En respectant la dimension limite S en un nombre de points suffisant le long du périmètre du corps de la douille.
b) En prévoyant une jupe ou un dispositif analogue pour limiter l'inclinaison possible durant l'insertion de la lampe.

Les surfaces de contact doivent être lisses et de forme telle que leurs bords ne gênent pas l'insertion et le retrait des lampes
correspondantes.

Si les contacts sont du type à piston plongeur cylindrique, les presciptions particulières suivantes sont applicables:
a) La surface de contact du piston doit être plate ou convexe; elle ne doit pas être concave. La surface de contact ne doit pas

présenter de bavures ou de parties saillantes.
b) Le passage de la surface de contact à la partie cylindrique du piston doit être arrondi ou chanfreiné conformément aux

valeurs indiquées dans le tableau.
c) Le profil-limite du contact peut être hémisphérique.

Les forces nécessaires pour enfoncer individuellement chaque contact à partir des positions situées à 6,0 mm* et 7,5 mm* au-
delà du plan passant par les points de repos "V" doivent être conformes aux valeurs du tableau 3 de la CEI 61184.
Ceci sera verifié en utilisant le calibre indiqué sur la feuille 7006-15B.

* Ces positions de contact correspondent avec celles qui résultent de l'introduction du culot pour lequel les valeurs de la
dimension D1 sont respectivement minimale et maximale.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

7005-21A-1
IEC 60061-2
CEI 60061-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

E26 Page 1/1

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of cap E26, see sheet 7004-21A.
Pour les détails du culot E26, voir feuille 7004-21A.

Position of the central contact when the lamp is fully inserted Right-hand thread
Position du contact central lorsque la lampe est complètement introduite Filet à droite

E26 lampholders in North America are designed for use of lamps with E26/24 caps only. Lamps with cap E26/25 shall not be
inserted because safety against accidental contact after insertion is impaired.
E26 lampholders in Japan are designed for use of lamps with E26/25 caps only. Therefore the use of lamps with cap E26/24
might result in contact-making problems.

Les douilles E26 en Amérique du Nord sont uniquement destinées à être utilisées avec des lampes à culot E26/24. Les lampes
à culot E26/25 ne doivent pas être insérées dans ces douilles pour des raisons de sécurité, le contact  après insertion étant
aléatoire.
Les douilles E26 au Japon sont destinées à être utilisées uniquement avec des lampes à culot E26/25. L'utilisation de lampes à
culot E26/24 pouvant occasionner des problèmes de contacts.

(1) Dimension X is measured to the top of the threaded portion of the screw shell.
(2) This dimension, which is derived from the theoretical thread profile, is for gauge design and is not to be gauged on the

lampholder.

(1) La dimension X est mesurée jusqu'au sommet de la partie filetée de la douille taraudée.
(2) Cette dimension, qui est dérivée du profil théorique du filetage, s'applique au calibre, et elle ne doit pas être vérifiée sur la

douille.

GAUGING: Lampholders E26 shall fulfil
the tests of the gauges shown on sheets
7006-25B, 7006-26A and 7006-25J.

VERIFICATION: Les douilles E26 doivent
satisfaire aux essais avec les calibres
selon les feuilles 7006-25B, 7006-26A et
7006-25J.

Nearest equivalent in inches
Equivalents arrondis en

pouces
Min. Max.
1,043 --
0,977 0,987
0,672 0,750
0,276 --

0,0469

Standard dimensions

Dimensions normalisées

Dimension Min. Max.
D 26,48 --
D1 24,80 25,07
X (1) 17,07 19,05
Y 7,0 --
r (2) 1,191
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60061-2 amend.21 © CEI/IEC:2000

7005-24A-3 IEC 60061-2
CEI 60061-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

E39 Page 1/1

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l'interchangeabilité.

For details of cap E39, see sheet 7004-24A.
Pour les détails du culot E39, voir feuille 7004-24A.

Position of the central contact when the lamp is fully inserted Right-hand thread
Position du contact central lorsque la lampe est complètement introduite Filet à droite

(1) Dimension X is measured to the top of the threaded portion of the screw shell.
(2) For certain applications such as roadway lighting, the lampholder may incorporate features that are designed to

enhance gripping action on the lamp cap. Such features in the shell section are permitted to compromise the
uniformity of dimensions D and D1 subject to meeting the gauging requirements.

(3) This dimension, which is derived from the theoretical thread profile, is for gauge design and is not to be gauged on
the lampholder.

(1) La dimension X est mesurée jusqu'au sommet de la partie filetée de la douille taraudée.
(2) Pour certaines applications telles que l'éclairage public, la douille peut comporter des moyens destinés à renforcer

l'action de serrage sur le culot de la lampe. Il est admis que ces moyens compromettent, dans la section de la
chemise, l'uniformité des dimensions D et D1 à condition que les prescriptions de calibrage soient respectées.

(3) Cette dimension, qui est dérivée du profil théorique du filetage, s'applique au calibre, et elle ne doit pas être vérifiée
sur la douille.

GAUGING: All lampholders of the E39 screw type shall have dimensions such that they will meet the  requirements of
the gauges shown on sheets 7006-24D, 7006-24E and 7006-26.
Lampholders with features that grip the threaded shell section of a lamp cap shall satisfy the following test
requirements under the prescribed conditions:
- it shall be possible to insert a maximum torque test gauge, see sheet 7006-24F. The applied torque shall not exceed

4 Nm (35 lbfin);
- during removal of the maximum torque test gauge, the applied torque shall not exceed 4 Nm (35 lbfin);
- it shall be possible to insert a minimum torque test gauge, see sheet 7006-24G. The applied torque shall not exceed

0,6 Nm (5 lbfin);
- during removal of the minimum torque test gauge, the applied torque shall not exceed 0,6 Nm (5 lbfin).

VERIFICATION: Toutes les douilles à vis du type E39 doivent avoir des dimensions telles qu'elles satisfont aux
spécifications des calibres décrits sur les feuilles 7006-24D, 7006-24E et 7006-26.
Les douilles munies de moyens qui assurent le serrage de la partie filetée de la chemise d'un culot doivent satisfaire
aux exigences de l'essai suivant dans les conditions prescrites:
- il doit être possible d'introduire un calibre tampon d'essai de torsion maximale; voir la feuille 7006-24F. Le couple

appliqué ne doit pas excéder 4 Nm (35 lbfin);
- durant le retrait du calibre tampon d'essai de torsion maximale, le couple appliqué ne doit pas excéder 4 Nm

(35 lbfin);
- il doit être possible d'introduire un calibre tampon d'essai de torsion minimale; voir la feuille 7006-24G. Le couple

appliqué ne doit pas excéder 0,6 Nm (5 lbfin);
- durant le retrait du calibre tampon
d'essai de torsion minimale, le couple
appliqué ne doit pas excéder 0,6 Nm
(5 lbfin).

The dimensioning of the gauges is based
on holder designs with a contact-making
screw shell.

La cotation des calibres est basée sur le
modèle de douilles filetées à contact.

Standard dimensions

Dimensions normalisées

Dimension Min. Max.
D (2) 39,66 40,06
D1 (2) 37,12 37,52
X (1) 25,40 30,10
Y 12,70 --
r (3) 2,301

Nearest equivalent in
inches

Equivalents arrondis en
pouces

Min. Max.
1,562 1,577
1,462 1,477
1,000 1,185
0,500 --

0,0906
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

7005-31-2 IEC 60061-2
CEI 60061-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

P20, PX20, PY20 & PZ20 Page 1/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of caps P20, PX20, PY20 and PZ20, see sheet 7004-31.
Pour les détails des culots P20, PX20, PY20 et PZ20, voir feuille 7004-31.

Only the P20 holder is shown. The dimensions are applicable to both the the push-in and rotary type of holder. For missing
dimensions and different designations, see page 3/3.
Seule la douille P20 est représentée. Les dimensions sont applicables aux types de douilles à poussée et à rotation. Pour les
dimensions manquantes et les désignations différentes, voir la page 3/3.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

7005-31-2 IEC 60061-2
CEI 60061-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

P20, PX20, PY20 & PZ20 Page 2/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

Dimension Min. Max.
GA 6,0 --
GF 4,6 --
GM (2) 3,0 --
GO 0,2 3,6
GR 20,12 20,32
GU -- 3,6
HH 30,4 31,0
HI 36,4 --

(1) The lamp is inserted into the rotary type of holder with the keys (wings) entering the appropriate openings and is then turned
until rotation is limited by the stop. Counter-rotation is restricted by the flexible retention indent.

(2) Applicable to push-in type of holder only.
(3) The means of retention of push-in type lampholders shall exert an axial force, pressing the reference plane of the lamp cap

against the reference surface of the lampholder.
(4) Either side of any key may be used as a rotational stop at the manufacturer’s discretion.

(1) La lampe est introduite dans la douille de type à rotation, les détrompeurs (ailettes) positionnés dans les ouvertures
correspondantes, puis tournée jusqu’à ce que sa rotation soit limitée par la butée. La rotation à contre-sens est limitée par la
flexibilité de l’onglet de maintien.

(2) Applicable seulement aux douilles de type à poussée.
(3) Les moyens de maintien des douilles de type à poussée doivent exercer une force axiale, pressant le plan de référence du

culot de la lampe contre la surface de référence de la douille.
(4) Il est laissé à la discretion du fabricant l’utilisation d’un des côtés de n’importe quel détrompeur comme butée de rotation.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

7005-31-2 IEC 60061-2
CEI 60061-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

P20, PX20, PY20 & PZ20 Page 3/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

Seen from lamp insertion side
Vue du côté de l'introduction de la lampe

P20 PX20 PY20 PZ20
Dimension Min. Max. Min. Max. Min. Max. Min. Max.

A 11,7 12,3 7,35 7,45 13,2 13,8 13,2 13,8
B 4* 3,35 3,45 5* 5*
C 2* 0,9 1,0 2* 2*
D 9,7 10,3 12,35 12,55 9,7 10,3 9,7 10,3
E -- -- 5* 5*
F -- -- 11,7 12,3 11,7 12,3
α -- -- 20° 20°
β 120° 120° 95° 115°
π -- -- 115° 85°
τ 2° 4° 2° 4° 2° 4° 2° 4°

* This dimension is solely for holder design and is not to be gauged.
* Cette dimension s’applique seulement à la douille et ne doit pas être vérifiée.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-32-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

P22 & PX22 Page 1/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of caps P22 and PX22, see sheet 7004-32.
Pour les détails des culots P22 et PX22, voir feuille 7004-32.

Only the P22 holder is shown. The dimensions are applicable to both the push-in and rotary type of holder. For missing dimensions
and different designations, see page 3/3.
Seul la douille P22 est représentée. Les dimensions sont applicables aux types de douilles à poussée et à rotation. Pour les
dimensions manquantes et les désignations différentes, voir la page 3/3.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-32-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

P22 & PX22 Page 2/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

Dimension Min. Max.
AA 6,0 --
AF 4,6 --
AM (2) 3,0 --
AO 0,2 3,6
AR 22,12 22,32
AU -- 3,6
BH 30,4 31,0

 (1) The lamp is inserted into the rotary type of holder with the keys (wings) entering the appropriate openings and is then turned
until rotation is limited by the stop. Counter-rotation is restricted by the flexible retention indent.

(2) Applicable to push-in type of holder only.
(3) The means of retention of push-in type lampholders shall exert an axial force, pressing the reference plane of the lamp cap

against the reference surface of the lampholder.
(4) Either side of any key may be used as a rotational stop at the manufacturer’s discretion.

(1) La lampe est introduite dans la douille de type à rotation, les détrompeurs (ailettes) positionnés dans les ouvertures
correspondantes, puis tournée jusqu’à ce que sa rotation soit limitée par la butée. La rotation à contre-sens est limitée par la
flexibilité de l’onglet de maintien.

(2) Applicable seulement aux douilles de type à poussée.
(3) Les moyens de maintien des douilles de type à poussée doivent exercer une force axiale, pressant le plan de référence du

culot de la lampe contre la surface de référence de la douille.
(4) Il est laissé à la discretion du fabricant l’utilisation d’un des côtés de n’importe quel détrompeur comme butée de rotation.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-32-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

P22 & PX22 Page 3/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

Seen from lamp insertion side
Vue du côté de l'introduction de la lampe

P22 PX22
Dimension Min. Max. Min. Max.

A 11,7 12,3 7,35 7,45
B 4* 3,35 3,45
BA -- 42,35 --
BI 36,4 -- 36,4 --
C 2* 0,9 1,0
D 9,7 10,3 12,35 12,55
β 120° 120°
τ 2° 4° 2° 4°

* This dimension is solely for holder design and is not to be gauged.
* Cette dimension s’applique seulement à la douille et ne doit pas être vérifiée.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-37-1

LAMPHOLDER

DOUILLE

PKX22s Page 1/2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of cap PKX22s, see sheet 7004-37.
Pour les détails du culot PKX22s, voir feuille 7004-37.

The holder shall be so designed that the means of retention of the lamp can be applied only when the lamp is in the correct
position.
The means of retention shall make contact with the ring of the prefocus cap outside area v’, w’, x’, y’ as defined on the cap sheet,
and the axial force exerted  when the lamp is in position shall be not less than 15 N and not be greater than 40 N.

La douille doit être construite de telle sorte que les dispositifs de retenue de la lampe ne puissent être appliqués que lorsque la
lampe est en position correcte.
Les dispositifs de retenue de la lampe doivent être en contact avec la collerette du culot préfocus à l’extérieur de la zone v’, w’, x’,
y’ telle que définie dans la feuille du culot, et la force axiale exercée lorsque la lampe est en place ne doit pas être inférieure à
15 N ni supérieure à 40 N.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-37-1

LAMPHOLDER

DOUILLE

PKX22s Page 2/2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

Dimension Min. Max.
A (2) 22,30 22,65
E (4) 14 --
F 8,05 8,35
G 4,65 4,95
H 9,35 9,65
J (5) -- 1
L (4) 16 --
P 2,5 --
R1 (2) -- 0,5
R2 0,3 0,5
R3 (2)(3) -- 0,3
R4 (3) -- 0,3
R5 1,2 --
R6 (4) 9,5 --
T 4,75 4,95
U 9,70 9,85
V (1)(3) 0,3 0,8

(1) The maximum difference in height between the supporting bosses shall not exceed 0,1 mm when the value of dimension V of
the smallest boss is 0,3 mm.
If this value exceeds 0,3 mm then the difference in height may be increased accordingly.

(2) If the value of dimension A exceeds Amin., then the values of dimensions R1max. and R3max. may be increased accordingly.
(3) If the value of dimension V exceeds Vmin., then the values of dimensions R3max. and R4max. may be increased accordingly.
(4) Dimensions E, L and R6 denote the minimum free space to be reserved for the lamp.
(5) Dimension J denotes the allowed flat area.

(1) La différence maximale de hauteur entre les bossages d’appui ne doit pas excéder 0,1 mm quand la valeur de la dimension V
du bossage le plus petit est 0,3 mm.
Si cette valeur excède 0,3 mm, la différence de hauteur peut être augmentée en conséquence.

(2) Si la valeur de la dimension A excède Amin., les valeurs des dimensions R1max. et R3max. peuvent être augmentées en
conséquence.

(3) Si la valeur de la dimension V excède Vmin., les valeurs des dimensions R3max. et R4max. peuvent être augmentées en
conséquence.

(4) Les dimensions E, L et R6 indiquent l’espace libre minimal à réserver pour la lampe.
(5) La dimension J indique la surface plane permise.
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60061-2 Amend. 28 © CEI/IEC:2003 

  LAMPHOLDERS 

 DOUILLES 

P43t Page 1/2 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-39-4

 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l'interchangeabilité. 
 For details of cap P43t, see sheet 7004-39. 
 Pour les détails du culot P43t, voir feuille 7004-39. 

(1) Reference plane. 
(2) Direction of lamp insertion; bulb first. 

(1) Plan de référence. 
(2) Sens d'insertion de la lampe; l'ampoule en premier. 

M(7)

M1N

(3)(2x)

I

I

X1(8)

X(3)(7)

(1)

(1)

U

L(4)N1(6)

(2)

T

X(3)(7)

P(3)
R(4)

V(4)

W(4)

Z(7)(8)

Z1(3)(7)(8)(2x)

Optional features to ensure correct insertion. See note (3) 
Dispositions facultatives pour assurer une mise en place correcte. Voir note (3) 
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60061-2 Amend. 28 © CEI/IEC:2003 

  LAMPHOLDERS 

 DOUILLES 

P43t Page 2/2 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-39-4

(3) Wrong adjustment of the lamp in the holder can be prevented in different ways, for example: 
 - by applying the additional optional features. See drawings on page 1/2, 
 - by decreasing dimension Z1 to 7,5 mm - 7,7 mm, followed by a decrease of the tolerance for angle  to values of 44 40' - 

45 20', 
 - by using a sufficiently large value for X, depending on the construction of the holder. 
(4) If dimension L is smaller than 40,5 mm, dimensions V, R and W shall apply. 
(5) Dimension N delineates the minimum free space to be reserved for the three lugs of the cap ring. 
(6) Dimension N1 denotes the free space for the lamp. See the relevant lamp data sheet for the values. 
(7) This value shall be complied with between the rim of the lampholder and the reference plane (dimension X). However, it may be

reduced to 38,5 mm within the dimensions Z and Z1 which correspond with the support points for the lugs of the cap. 
(8) Dimension X1 denotes the minimum distance over which dimensions Z and Z1 shall apply. Outside dimension X1 the slots may 

be chamfered or rounded. 

(3) Une mise en place incorrecte de la lampe dans la douille peut être évitée de différentes manières, par exemple: 
 - en recourant à des dispositions facultatives supplémentaires. Voir les dessins sur page 1/2, 
 - en ramenant la dimension Z1 à 7,5 mm - 7,7 mm, puis en réduisant la tolérance sur  pour obtenir des valeurs entre 44 40' - 

45 20', 
 - en se fixant pour la dimension X une valeur suffisamment grande, suivant la construction de la douille. 
(4) Si la dimension L est inférieure à 40,5 mm, les dimensions V, R et W s'appliquent. 
(5) La dimension N délimite l'espace libre minimal à réserver pour les trois ailettes de la collerette. 
(6)  La dimension N1 indique l’encombrement de la lampe. Pour sa valeur, voir la feuille de norme de la lampe correspondante. 
(7) Cette valeur doit être respectée entre le bord de la douille et le plan de référence (dimension X). Cependant, elle peut être 

ramenée à 38,5 mm dans les zones définies par les dimensions Z et Z1, qui correspondent aux points supports des languettes 
des culots. 

(8) La dimension X1 définit la distance minimale le long de laquelle les dimensions Z et Z1 sont applicables. Les parties des 
créneaux extérieures à X1 peuvent être chanfreinées ou arrondies. 

The holder shall be so designed that, without using undue force, the means of retention of the lamp can be applied only when the
lamp is in the correct position. 
The means of retention shall make contact only with the prefocus ring of the cap, and the total force exerted when the lamp is in 
position,shall be not less than 10 N and not greater than 60 N. 

La douille doit être conçue de telle sorte que, sans effort exagéré, les dispositifs de retenue de la lampe ne puissent intervenir que 
lorsque la lampe est en position correcte. 
Les dispositifs de retenue de la lampe ne doivent être en contact qu'avec la collerette préfocus du culot et la force totale exercée, 
lorsque la lampe est en position, ne doit être ni inférieure à 10 N ni supérieure à 60 N. 

Dimension Min. Max. 
 L (4) 38,2 -- 
 M 43,02 (7) 43,2 
 M1 -- 49,0 
 N (5) 52,5 
 N1 (6) 
 P (3) 16,0 -- 
 R (4) 20,5 -- 
 T 5,5 -- 
 U 0,4 -- 
 V (4) 6,8 -- 
 W (4) 2,5 -- 
 X (3)(7) 1,8 -- 
 X1 (8) 1,4 -- 
 Z (7)(8) 8,05 8,15 
Z1 (3)(7)(8) 8,0 8,5 

 (3) 44  46
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-50-4

MOUNTING DISTANCE OF A COMBINED PAIR OF
INFLEXIBLE LAMPHOLDERS

DISTANCE DE MONTAGE POUR ENSEMBLE DE DEUX
DOUILLES NON FLEXIBLES

G13 Page 1/1

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of cap G13, see sheet 7004-51.
Pour les détails du culot G13, voir feuille 7004-51.

NOTE - Holder mounting distances for lamp types presently not listed (e.g. for new lamp developments) should be calculated by
use of the formula given in the heading of the table.

A The mounting distance is based on lamp dimensions as given in IEC 60081.
B1 The distance between the live contacts and the lampholder face shall be maximum 2,5 mm (0,10 in). This value is checked

with a millimetre scale.
B2 The minimum depth of the entry slot of fixed G13 lampholders shall be 7,35 mm (0,29 in).

This dimension is based on lamp dimensions as given in IEC 60081.
B3 The slot widths shall be such that each of the two double-ended gauges as described on sheet 7006-60C can be inserted,

without using undue force, into the combined pair of lampholders.

NOTE - Il est recommandé que les distances (A) de montage entre faces des douilles pour les types de lampes actuellement non
répertoriées (les nouvelles lampes en développement par example) soient calculées en utilisant la formule donnée en tête de
tableau.

A La distance de montage est fondée
sur les dimensions de la lampe
selon la CEI 60081.

B1 La distance entre les contacts sous
tension et la face de la douille doit
être de 2,5 mm (0,10 in) maximum.
Cette valeur est vérifiée avec une
règle millimétrée.

B2 La profondeur minimale des
encoches d’entrée des douilles G13
fixées doit être de 7,35 mm (0,29
in).
Cette dimension est fondée sur les
dimensions de la lampe selon la
CEI 60081.

B3 Les encoches doivent être d’une
largeur telle que chacun des deux
calibres doubles, décrits dans la
feuille 7006-60C, puisse s’engager
sans effort exagéré dans
l’ensemble de deux douilles.

Inflexible lampholders (rigidly fixed) of the G13 type for fluorescent lamps shall be
mounted at the following distances:

Les douilles inflexibles (fixation rigide) du type G13 pour lampes à fluorescence
doivent être montées aux distances suivantes:

Nominal lamp
length as

given in IEC
60081

Longueur

Distance lampholder face to lampholder face = A
Distance entre faces des douilles = A

Amax. = Amax.lamp(e) + 1,4 mm
Amin. = Amax.lamp(e) + 0,1 mm

nominale de
la

lampe selon la

Standard dimensions
Dimensions normalisées

Nearest equivalents in inches
Equivalents arrondis en pouces

CEI 60081 Min. Max. Min. Max.
450 437,5 438,8 -- --
600 589,9 591,2 23,22 23,28
900 894,7 896,0 35,22 35,28
970 970,1 971,4 38,19 38,24

1050 1047,1 1048,4 -- --
1 200 1199,5 1200,8 47,22 47,28
1 500 1500,1 1501,4 59,06 59,11
1 800 1763,9 1765,2 69,44 69,50
2 400 2374,4 2375,7 93,48 93,53
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7005-51-3 IEC 60061-2
CEI 60061-2

MOUNTING DISTANCE OF A COMBINED PAIR OF
INFLEXIBLE LAMPHOLDERS

DISTANCE DE MONTAGE POUR ENSEMBLE DE DEUX
DOUILLES NON FLEXIBLES

G5 Page 1/1

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of cap G5, see sheet 7004-52.
Pour les détails du culot G5, voir feuille 7004-52.

NOTE - Distances lampholder face to lampholder face (A) for lamp types presently not listed (e.g. for new lamp developments)
should be calculated by use of the formula given in the heading of the table.

A The mounting distance is based on lamp dimensions as given in IEC 60081.
B1 The distance between the live contacts and the lampholder face shall be maximum 2,5 mm (0,10 in). This value is checked

with a millimetre scale.
B2 The minimum depth of the entry slot of fixed G5 lampholders shall be 7,35 mm (0,29 in).

This dimension is based on lamp dimensions as given in IEC 60081.
B3 The slot widths shall be such that each of the two double-ended gauges as described on sheet 7006-47C can be inserted,

without using undue force, into the combined pair of lampholders.

NOTE - Il est recommandé que les distances (A) de montage entre faces des douilles pour les types de lampes actuellement non
répertoriées (les nouvelles lampes en développement par example) soient calculées en utilisant la formule donnée en tête de
tableau.

A La distance de montage est fondée sur les dimensions de la lampe selon la CEI 60081.
B1 La distance entre les contacts sous tension et la face de la douille doit être de 2,5 mm (0,10 in) maximum. Cette valeur est

vérifiée avec une règle milli-
métrée.

B2 La profondeur minimale des
encoches d’entrée des douilles
G5 fixées doit être de 7,35 mm
(0,29 in).
Cette dimension est fondée sur
les dimensions de la lampe
selon la CEI 60081.

B3 Les encoches doivent être d’une
largeur telle que chacun des
deux calibres doubles, décrits
dans la feuille 7006-47C, puisse
s’engager sans effort exagéré
dans l’ensemble de deux
douilles.

Inflexible lampholders (rigidly fixed) of the G5 type for fluorescent lamps shall be
mounted at the following distances:

Les douilles inflexibles (fixation rigide) du type G5 pour lampes à fluorescence
doivent être montées aux distances suivantes:

Nominal lamp
length as

given in IEC
60081

Longueur

Distance lampholder face to lampholder face = A
Distance entre faces des douilles = A

Amax. = Amax.lamp(e) + 1,4 mm
Amin. = Amax.lamp(e) + 0,1 mm

nominale de
la

lampe selon la

Standard dimensions
Dimensions normalisées

Nearest equivalents in inches
Equivalents arrondis en pouces

CEI 60081 Min. Max. Min. Max.
150 136,0 137,3 5,35 5,41
225 212,2 213,5 8,35 8,41
300 288,4 289,7 11,35 11,41
525 517,0 518,3 20,35 20,41
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IEC 60061-2
CEI 60061-27005-53-4 

  COMBINED PAIRS OF LAMPHOLDERS 
 
  COMBINAISONS DE DEUX DOUILLES 
   
  R7s & RX7s Page 1/2 
 
 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 
 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité. 
 For details of caps R7s and RX7s, see sheets 7004-92 and 7004-92A respectively. 
 Pour les détails des culots R7s et RX7s, voir respectivement les feuilles 7004-92 et 7004-92A. 
 For details of holders R7s and RX7s, see sheet 7005-53A. 
 Pour les détails des douilles R7s et RX7s, voir feuille 7005-53A. 

 
B1 holder - B1 douille

Z holder - Z douille

B2 holder - B2 douille

Contact (2x)

Surface of insulating part according to design of lampholder
Surface de la partie isolée selon le dessin de la douille  

 
The lampholders shall be mounted in accordance with the manufacturer's instructions. 
Les douiles doivent être montées conformément aux instructions du fabricant. 
 
 
DIMENSIONS ASSOCIATED WITH LAMP INSERTION 
Dimension “Z holder” denotes the distance between the contacts when they are at rest with no lamp inserted. 
Dimension “B1 holder” denotes the distance between the contact of one fully depressed holder and the critical part of the 
insulation surface of the opposite holder. 
Dimension ”B2 holder” denotes the distance between the contacts of the holders when one contact is fully depressed. 
 
NOTE - It depends on the design of the lamp holders (see sheet 7005-53A) whether, during insertion of a lamp into a 
combined pair of holders, the most critical distance for clearance is associated with dimension “B1 holder” or “B2 holder”. 
 
CONTACTS 
For lampholders having contacts other than of silver, the contact force shall be not less than 20 N with a “minimum” lamp in place, 
nor greater than 45 N during insertion of a “maximum” lamp, provided that when such a lamp is in place, the contact force does 
not exceed 35 N. 
For lampholders having contacts of silver, the contact force shall be not less than 10 N with a “minimum” lamp in place, nor 
greater than 45 N during insertion of a “maximum” lamp provided that when such a lamp is in place, the contact force does not 
exceed 35 N. 
 
NOTE - Contact force is only one of the requirements which must be observed to ensure satisfactory operation of the contacts 
throughout the life of the lampholders. 
Other factors such as form and material of the contacts are equally important. See sheet 7005-53A. 
 
 
DIMENSIONS LIÉES A L'INSERTION DES LAMPES 
La dimension "Z douille" indique la distance entre les contacts lorsqu'ils sont au repos, c'est-à-dire sans lampe insérée. 
La dimension "B1 douille" indique la distance entre le contact complètement comprimé d'une douille et la partie critique de la 
surface isolante de la douille opposée. 
La dimension "B2 douille" indique la distance entre les contacts des douilles, I'un d'entre eux étant complètement comprimé. 
 
NOTE - Suivant la conception des douilles (voir feuille 7005-53A), la distance critique à considérer pendant I'insertion d'une 
lampe dans une combinaison de deux douilles est associée soit avec la dimension "B1 douille" soit avec la dimension "B2 
douille". 
 
CONTACTS 
Pour les douilles comportant des contacts autres qu'en argent, la force de contact ne doit pas être inférieure à 20 N pour une 
lampe "minimale" en place, ni être supérieure à 45 N pendant l’insertion d'une lampe "maximale", la force de contact n'excédant 
pas 35 N lorsque la lampe est en place. 
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  COMBINED PAIRS OF LAMPHOLDERS 
 
  COMBINAISONS DE DEUX DOUILLES 
   
  R7s & RX7s Page 2/2 
 
 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

 
Pour les douilles comportant des contacts en argent, la force de contact ne doit pas être inférieure à 10 N pour une lampe 
"minimale" en place, ni être supérieure à 45 N pendant l’insertion d'une lampe "maximale", la force de contact n'excédant pas 
35 N lorsque la lampe est en place. 
 
 
NOTE - La force de contact constitue l’une des exigences qu'il y a lieu de satisfaire pour garantir le bon fonctionnement des 
contacts pendant la durée de vie des douilles. 
D'autres facteurs tels que la forme et le matériau des contacts sont également importants. Voir la feuille 7005-53A. 
 
 
 
 
 
 
 
 
GAUGING: Combined pairs of lampholders R7s and RX7s shall fulfil the tests of the gauges shown on sheets 7006-62 (R7s) or 
7006-62A (RX7s) and 7006-62B (R7s) or 7006-62C (RX7s). 
VERIFICATION: Les combinaisons de deux douilles R7s et RX7s doivent satisfaire aux essais avec les calibres selon les feuilles 
7006-62 (R7s) et 7006-62A (RX7s) et 7006-62B (R7s) ou 7006-62C (RX7s). 
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 LAMPHOLDERS 
   
  DOUILLES 
   
  R7s & RX7s Page 1/3 
 
 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 
 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité. 
 For details of caps R7s and RX7s, see sheets 7004-92 and 7004-92A respectively. 
 Pour les détails des culots R7s et RX7s, voir respectivement les feuilles 7004-92 et 7004-92A. 
 For details of holders R7s and RX7s, see sheet 7005-53. 
 Pour les détails des douilles R7s et RX7s, voir feuille 7005-53. 
 
 

 
 

TYPE A 

TYPE B 

TYPE C 

Surface I(8)

Surface B(1)

Surface Q(8)

(11) M

M1

J

L

M1

K
MR

Surface B(1)

Surface Q(8)

J

L

 (3)

Surface B(1)

J

L

P
F

M

EN
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 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

 
 
(1) Surface B is the surface of the insulator along which the cap shall pass for insertion into a combined pair of holders when the 

opposite holder contact is fully depressed. 
The top of the contact may project either below or beyond surface B. 
For the mounting of a combined pair of lampholders (see sheet 7005-53) the following has to be observed: 
- if the top of the contact is below surface B, then dimension B1 is the critical dimension for lamp insertion; 
- if the top of the contact projects beyond surface B, then dimension B2 is the critical dimension for lamp insertion. 

(2) Dimension E refers to the width of the opening through which the lamp cap shall pass when the lamp is being inserted. 
(3) The top of the hemispherical part of the contact may be flattened, provided that the contour remains within the contour given. 
(4) Dimension L is the maximum distance that shall exist to any part of the rigid and/or insulating structure of the holder which is 

required to clear the shoulder of lamps fitted with R7s caps according to sheet 7004-92. 
(5) Dimension M denotes the minimum clearance which shall be continued into the contact recess to enable the lamp cap to centre 

itself on the contact. 
(6) Dimension M1 denotes the width of the slot. 
(7) Dimension N is the minimum width of the opening which shall be allowed to accommodate the shoulder of lamps fitted with R7s 

caps according to sheet 7004-92 if part of the insulation of the holder projects beyond dimension L. 
(8) The distance from the depressed contact to the holder face (surface Q) and to the bottom of the slot (surface I) shall be 

sufficient to permit insertion of the relevant gauge according to sheet 7006-62 into a combined pair of holders. 
(9) Applies to lampholder RX7s. 

The maximum pinch width of RX7s capped lamps is 22,4 mm; however, if the pinch width exceeds 22,4 mm (up to a maximum 
of 32 mm), information on this fact is given in the designation: for example RX7s-30. See relevant note on the RX7s cap sheet 
7004-92A. 

(10) Applies to lampholder R7s. 
 The maximum allowable pinch width of R7s capped lamps is 18 mm. 

(11) Contact carrier. 
 
 
 
(1) La surface B est la surface de la partie isolante le long de laquelle le culot doit passer lors de son insertion dans une 

combinaison de deux douilles lorsque le contact opposé est entièrement comprimé. 
Le sommet du contact peut être en-dessous ou émerger de la surface B. 
Dans le montage d'une combinaison de deux douilles (voir la feuille 7005-53) on doit observer ce qui suit: 
- si le sommet du contact est en-dessous de la surface B, la dimension B1 est alors la dimension critique pour I'insertion de la 
lampe; 
- si le sommet du contact est au-delà de la surface B, la dimension B2 est alors la dimension critique pour I'insertion de la 
lampe. 

(2) La dimension E se rapporte à la largeur de I'ouverture au travers de laquelle le culot de la lampe doit passer lors de I'insertion 
de la lampe. 

(3) L'extrémité de la partie hémisphérique du contact peut être aplatie à condition que le contour obtenu reste dans le contour 
donné. 

(4) La dimension L est la distance maximale qui doit exister en toute partie de la structure rigide et/ou isolante de la douille 
nécessaire pour permettre le passage de I'épaulement de I'ampoule des lampes munies de culot R7s selon la feuille 7004-92. 

(5) La dimension M indique I'espace minimal qui doit exister autour du contact encastré pour permettre au culot de le lampe de se 
centrer sur le contact. 

(6) La dimension M1 indique la largeur de la fente. 
(7) La dimension N est la largeur minimale de I'ouverture qui doit permettre le passage de I'épaulement des lampes munies des 

culots R7s conformes à la feuille 7004-92 si une partie de I'isolation de la douille dépasse la dimension L. 
(8) Les distances du contact comprimé à la surface de la douille (surface Q) et au fond de la fente (surface I) doivent être 

suffisantes pour permettre I'insertion du calibre correspondant selon la feuille 7005-62 dans une combinaison de deux douilles. 
 

Dimension Min. Max. 
 E (2) 7,62 -- 
 F 2,9 3,56 
 J 2,41 -- 
 K (9) 11,43 -- 
 K (10) 9,2 -- 
 L (4)(7) -- 2,79 
 M (5) 8,13 -- 
M1 (6)(9) 9,65 -- 
M1 (6)(10) 8,5 -- 
 N (7) 8,3 -- 
 P -- 4,9 
 R (3) 1,0 1,78 
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 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 
 
(9) S'applique aux douilles RX7s. 

La largeur maximale du pincement des lampes munies de culots RX7s est 22,4 mm; cependant, si la largeur du pincement 
excède 22,4 mm (jusqu'à et y compris 32 mm), une information sur ce fait est donnée dans la désignation: par exemple RX7s-
30. Voir la note correspondante dans la feuille 7004-92A du culot RX7s. 

(10) S'applique aux douilles R7s. 
 La largeur maximale admissible du pincement des lampes munies de culots R7s est 18 mm. 

(11) Support de contrôle. 
 
 
 
REQUIREMENTS 
The design RX7s does not necessarily mean that the cap shall have the insulator shape as shown on the RX7s cap sheet; the R7s 
design is also allowed as long as its dimensions comply with those of the RX7s cap. 
Lampholders shall be so constructed that their contacts rest in the hemispherical part of the lamp cap contact. 
Lampholders of type A, the contacts of the lampholder type B and the contact carrier of type C shall be spring-Ioaded and the 
material of the contacts shall be adequate for the high temperatures involved (for example silver gives good results). 
The minimum and maximum contact forces shall be checked in a combined pair of lampholders. See sheet 7005-53. 
It shall not be possible to touch, at the entrance opening* for the lamp, live parts of empty lampholders with a probe having an 
hemispherical end of 5,2 mm radius. 
 

* Entrance opening. 
Area of the lampholder through which the cap of the lamp has to pass during insertion and removal of the lamp. 
This area is defined by two planes: 

- a vertical plane, perpendicular to the axis of the lamp, passing through the bottom of lamp contacts when a lamp is inserted; 
- a horizontal plane passing through the axis of the lamp. 

 
NOTE 
The standard test finger shown in IEC 60529 is not used since compliance would require the lampholder to be so dimensioned 
that the holder ceramic would have a high probability of touching and scoring the material of the lamp. This would lead to a high 
risk of lamp breakage on insertion or in use, and in addition, increase the risk of overheating due to reduced ventilation, causing 
serious safety hazards. 

 
 
EXIGENCES 
Le modèle RX7s ne signifie pas nécessairement que le culot doit avoir la forme de la pièce isolante telle qu'elle est représentée sur 
la feuille du culot RX7s; le modèle R7s est aussi autorisé à condition que ses dimensions soient celles du culot RX7s. 
Les douilles doivent être construites de telle sorte que leurs contacts s'appliquent dans la partie hémisphérique du contact du culot 
de la lampe. 
Les douilles de type A, les contacts des douilles de type B ainsi que la partie support des douilles de type C doivent être tenus par 
I'intermédiaire d'un ressort et le matériau utilisé pour les contacts doit convenir aux températures élevées qui apparaissent en ces 
points (I'argent donne, par exemple, de bons résultats). 
Les forces minimale et maximale de contact doivent être vérifiées pour une combinaison de deux douilles. Voir la feuille 7005-53. 
Il ne doit pas être possible de toucher, dans la zone d’introduction* de la lampe, les parties sous tension des douilles vides avec un 
doigt d'épreuve ayant une extrémité hémisphérique de 5,2 mm de rayon. 
 

* Zone d’introduction. 
Zone de la douille dans laquelle le culot de la lampe doit passer pendant l’introduction ou l’extraction de la lampe. 
Cette zone est définie par deux plans: 
- un plan vertical, perpendiculaire à l’axe de la lampe, passant par la base des contacts de la lampe lorsqu’une lampe est 
introduite; 
- un plan horizontal passant par l’axe de la lampe. 

 
NOTE 
Le doigt d'épreuve normalisé spécifié dans la CEI 60529 n'est pas utilisé, du fait que I'emploi de ce doigt d'épreuve exigerait 
des dimensions de la douille telles qu'il y aurait une probabilité élevée que la céramique de la douille atteigne et raie le matériau 
de la lampe. Cela constituerait un risque important de bris de la lampe, à I'insertion ou en service, et accroîtrait de plus le risque 
de suréchauffement dû à une ventilation réduite, avec pour conséquence une réduction de la sécurité. 
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60061-2 Amend. 24 © CEI/IEC:2001

7005-59-2 IEC 60061-2
CEI 60061-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

G6.35, GX6.35 & GY6.35 Page 1/1

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of bases G6.35, GX6.35 and GY6.35, see sheet 7004-59.
Pour les détails des socles G6.35, GX6.35 et GY6.35, voir feuille 7004-59.

(1) Dimension E applies to connectors provided with a cover plate. Lampholders G6.35 and GY6.35 may have accessible
contacts.

(2) The fit system GX6.35 is intended for lamps where the light centre length is related to the end of the pinch. This is usually
done in cases where increased protection against accidental contact with the base pins is required.

(3) The fit systems G6.35 and GY6.35 are intended for lamps where the light centre length is related to the end of the pins.
(4) The rim is optional.

(1) La dimension E s’applique aux connecteurs possédant une plaque de recouvrement. Les douilles G6.35 et GY6.35 peuvent
avoir des contacts accessibles.

(2) L'assemblage GX6.35 est conçu pour les lampes dont la longueur du centre lumineux est en rapport avec l'extrémité du
pincement. Cela est habituellement faite dans les cas ou une protection accrue est demandée contre les contacts accidentels.

(3) Les assemblages G6.35 et GY6.35 sont conçus pour les lampes dont la hauteur du centre lumineux est en rapport avec
l'extrémité des broches.

(4) Le rebord est facultatif.

GAUGING
Lampholders G6.35 shall fulfil the tests of the appropriate gauges shown on sheets 7006-61B and 7006-61C.
Lampholders GX6.35 shall fulfil the tests of the appropriate gauges shown on sheets 7006-61B and 7006-61C.
Lampholders GY6.35 shall fulfil the tests of the appropriate gauges shown on sheets 7006-61B and 7006-59D.

In case of holders intended for use with more than one of the base types mentioned above, each of the appropriate gauges shown
on sheets 7006-61B and 7006-61C has to be applied. The application of the gauges has to be done in the order shown.

VERIFICATION
Les douilles G6.35 doivent satisfaire aux essais avec les calibres selon les feuilles 7006-61B et 7006-61C.
Les douilles GX6.35 doivent satisfaire aux essais avec les calibres selon les feuilles 7006-61B et 7006-61C.
Les douilles GY6.35 doivent satisfaire aux essais avec les calibres selon les feuilles 7006-61B et 7006-59D.

Dans le cas des douilles prévues pour être utilisées avec plus d'un des types de culots mentionnés ci-dessus, chacun des
calibres appropriés représentés sur les feuilles 7006-61B et 7006-61C doit être utilisé. La mise en oeuvre de calibres doit être
effectuée dans l'ordre indiqué.

Dimension

G6.35-15
GX6.35-15
GY6.35-15

G6.35-20
GX6.35-20
GY6.35-20

G6.35-25
GX6.35-25
GY6.35-25

G6.35-30
GX6.35-30
GY6.35-30

Min. Max. Min. Max. Min. Max. Min. Max.
 C (G & GY) -- 7,4 -- 7,4 -- 7,4 -- 7,4
 C (GX) 7,54 -- 7,54 -- 7,54 -- 7,54 --

D 6,35 6,35 6,35 6,35
 E (G & GX) 1,35 (1) -- 1,35 (1) -- 1,35 (1) -- 1,35 (1) --
 E (GY) 1,60 (1) -- 1,60 (1) -- 1,60 (1) -- 1,60 (1) --

K (4) 9,5 -- 9,5 -- 11 -- 11 --
L (4) 17 -- 22 -- 27 -- 32 --
N (4) -- 9,5 -- 9,5 -- 13 -- 13

D L

K

C N

(1)

(4)(3)

(2)

E
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60061-2 amend.21 © CEI/IEC:2000

7005-59A-3 IEC 60061-2
CEI 60061-2

CONNECTOR

CONNECTEUR

GZ6.35 Page 1/1

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l'interchangeabilité.

For details of base GZ6.35, see sheet 7004-59A.
Pour les détails du socle GZ6.35, voir feuille 7004-59A.

This standard sheet shows means of electrical connection only. Information on achieving complete mechanical and
optical fit is given in "Centring principle for 50 mm integral mirror tungsten halogen lamps with base GZ6.35". See
sheet 60357-IEC-1003 of IEC 60357: Tungsten halogen lamps (non-vehicle).

Cette feuille de normes concerne seulement l'organe de connexion électrique. Les détails de la mise en place
mécanique et optique se trouvent dans "Principe de centrage pour les lampes tungstène halogène de 50 mm à socle
GZ6.35". Voir la feuille 60357-IEC-1003 de la CEI 60357: Lampes tungstène-halogène (véhicules exceptés).

(1) This dimension applies only to connectors provided with a cover plate.
(2) Dimension L1 takes into account free space around the base to assist ventilation. However, if the connector is

provided with a shroud, special measurement may be necessary to ensure that in use, the pinch temperature of
the lamp does not exceed the value prescribed in the relevant lamp data sheet.

(3) Dimensions L and N delineate the demarcation between the space which may be occupied by parts of the lamp
and the space which may be occupied by rigid parts of the lampholder and/or luminaire.

(1) Cette dimension est seulement applicable aux connecteurs munis d'une plaque de recouvrement.
(2) La dimension L1 tient compte de l'espace libre autour du socle nécessaire à la ventilation. Toutefois, si le

connecteur est muni d'une bordure, une vérification spéciale peut être nécessaire, afin de s'assurer que, pendant
le fonctionnement, la température du pincement de la lampe ne dépasse pas la limite prescrite dans la feuille de
caractéristiques techniques de cette lampe.

(3) Les dimensions L et N définissent la démarcation entre l'espace qui peut être occupé par des parties de la lampe
et celui qui peut être occupé par des parties rigides de la douille et/ou du luminaire.

GAUGING: Connectors GZ6.35 shall fulfil the tests of the gauges
shown on sheets 7006-59A and 7006-59C.

VERIFICATION: Les connecteurs GZ6.35 doivent satisfaire aux essais
avec les calibres selon les feuilles 7006-59A et 7006-59C.

Dimension Min. Max.
A (1) 1,35 --
B 6,35
C 6,0 --
L (3) 25,0
L1 (2) 29,0 --
N (3) 10,0
Mass
Masse

Max. 0,05 kg
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6006 -2 Amend. 26 © CEI/IEC:2002

7005-63-3 IEC 6006 -2
CEI 6006 -2

LAMPHOLDER

DOUILLE

G12 Page /2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of cap G 2, see sheet 7004-63.
Pour les détails du culot G 2, voir feuille 7004-63.

( ) The contacts of the lampholder shall be self-adjusting for the purpose of contact-making.
(2) The springs used for retention shall be of a material which ensures that the retention forces are not substantially changed

throughout the life of the lampholder, taking into account the relatively high temperature and continuous stress involved.
Plastic material shall not be used until appropriate requirements and tests for ageing have been established.

(3) Seating areas for the supporting bosses of the cap. The surface of these areas is considered as the reference plane of the
lampholder. Any projection outside these seating areas and within the area defined by dimensions A and B shall be not more
than 0,3 mm above the reference plane.

(4) For design purposes only, not to be checked.
(5) Reference plane.

( ) Les contacts de la douille doivent s'autorégler en ce qui concerne la réalité
du contact.

(2) Les ressorts utilisés pour la fixation doivent être d'un matériau qui
garantisse que les forces de rétention ne changeront pas de manière
sensible durant la vie de la douille en tenant compte de la température
relativement élevée et de la contrainte continue imposée. Le matériau
plastique ne doit pas être utilisé tant que les prescriptions et les essais de
vieillissement appropriés n'auront pas été établis.

(3) Zones de siège des bossages supports du culot. La surface de ces zones
est considérée comme le plan de référence de la douille. Aucune saillie en
dehors de ces zones de siège et dans l'aire définie par les dimensions A et
B ne doit être supérieure à 0,3 mm au-dessus du plan de référence.

(4) A des fins de conception seulement, n'est pas à vérifier.
(5) Plan de référence.

Dimension Min. Max.
A 3 , --
B 20,0 --
C -- 4,0
D 2
E 3, 8 3,58
F 2,7 --
F  (4) -- 7,5
G 4,6 --
H 7,5 8,0
K Approx. 25
L Approx. 5
O (3) 5,0 --
R  (4) 2
T -- 8,5
α (4) 30° 35°
β (4) 45° 55°

G F
F

C
(5)

a

T

E H B

D

K

A

O

L

( )

(3)

(2)

a

α

β

R
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6006 -2 Amend. 26 © CEI/IEC:2002

7005-63-3 IEC 6006 -2
CEI 6006 -2

LAMPHOLDER

DOUILLE

G12 Page 2/2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

GAUGING
For lampholders G 2 the acceptance of and contact-making with caps G 2 shall be checked by means of gauges in the following
order:

- The lampholder shall accept gauges A (see sheet 7006-80A) and B (see sheet 7006-80B) with an insertion force not exceeding
70 N.

- The force required to withdraw gauge A (see sheet 7006-80A) shall not exceed 60 N.
- The lampholder shall retain gauge C (see sheet 7006-80C) with a force of at least 0 N.
- The force required to withdraw gauge D (see sheet 7006-80D) shall not exceed 5 N.
- The lampholder shall retain gauge E (see sheet 7006-80E) with a force of at least  N.

VÉRIFICATION
Pour les douilles G 2 l'acceptation et la réalisation du contact avec les culots G 2 doivent être vérifiées au moyen de calibres,
dans l'ordre suivant:

- La douille doit accepter les calibres A (voir feuille 7006-80A) et B (voir feuille 7006-80B) avec une force d'insertion n'excédant
pas 70 N.

- La force requise pour retirer le calibre A (voir feuille 7006-80A) ne doit pas excéder 60 N.
- La douille doit retenir le calibre C (voir feuille 7006-80C) avec une force d'au moins 0 N.
- La force requise pour retirer le calibre D (voir feuille 7006-80D) ne doit pas excéder 5 N.
- La douille doit retenir le calibre E (voir feuille 7006-80E) avec une force d'au moins  N.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

7005-64-4 IEC 60061-2
CEI 60061-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

PG12-. & PGX12-. Page 1/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of caps PG12 and PGX12, see sheet 7004-64.
Pour les détails des culots PG12 et PGX12, voir feuille 7004-64.

Only the PG12-1 holder is shown.
For PGX12 holders, the arrangement of pin holes and seating areas is situated at an angle of 90°, compared with PG12 holders.
For holders with different designations see page 2/3.

PGX12-1 and PGX12-2 holders are intended for high-temperature applications (above 150 °C, under consideration).

Seule la douille PG12-1 est représentée.
Les douilles PGX12 ont leurs trous de broches et leurs zônes d'appui décalés de 90° par rapport aux mêmes éléments des
douilles PG12.
Pour les douilles de désignations différentes, voir page 2/3.

Les douilles PGX12-1 et PGX12-2 sont prévues pour des applications à températures élevées (les températures supérieures à
150 °C, à l'étude).
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

7005-64-4 IEC 60061-2
CEI 60061-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

PG12-. & PGX12-. Page 2/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

* If these lampholders are used for lamps requiring a high-voltage starting pulse, the pulse shall be applied to this contact.

PG12-1 holder dimensions are shown on page 1/3.
PG12-2 holder dimensions are the same as for the PG12-1 holder except for the number of key slots and the related dimensions.
There are three similar key slots having dimensions A1, P1 and r.
PG12-3 holder dimensions are the same as for the PG12-2 holder except for the position of the lugs.
PGX12-1 holder dimensions are the same as for the PG12-1 holder except for the position of the contacts and the seating areas
for the supporting bosses of the cap, which have been turned in a clockwise direction over an angle of 90°.
PGX12-2 holder dimensions are the same as for the PGX12-1 holder except for the number of key slots and the related
dimensions. There are three similar key slots having dimensions A1, P1 and r.

*Si ces douilles sont utilisées avec des lampes nécessitant une impulsion de tension d'amorçage élevée, la surtension doit être
appliquée à ce contact.

Les dimensions de la douille PG12-1 sont représentées en page 1/3.
La douille PG12-2 a les mêmes dimensions que la douille PG12-1, sauf en ce qui concerne le nombre des fentes de détrompage
et les dimensions correspondantes. Il y a trois fentes de détrompage similaires ayant les dimensions A1, P1 et r.
Les dimensions de la douille PG12-3 sont les mêmes que pour la douille PG12-2, sauf pour la position des fentes de détrompage.
La douille PGX12-1 a les mêmes dimensions que la douille PG12-1, sauf en ce qui concerne la position des contacts et des
zones d'appui des bossages supports du culot qui ont subi une rotation de 90° dans le sens des aiguilles d'une montre.
La douille PGX12-2 a les mêmes dimensions que la douille PGX12-1, sauf en ce qui concerne le nombre des  fentes de
détrompage et les dimensions correspondantes. Il y a trois fentes de détrompage similaires ayant les dimensions A1, P1 et r.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

7005-64-4 IEC 60061-2
CEI 60061-2

LAMPHOLDERS

DOUILLES

PG12-. & PGX12-. Page 3/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

(1) The contacts of the holder shall be self-adjusting for the purpose of contact-making. Electrical contact shall be made on the
non-deformed part of the cap pins. See note (5) of cap sheet 7004-64.

(2) The springs used for retention shall be of a material which ensures that the retention forces are not substantially changed
throughout the life of the lampholder, taking into account the relatively high temperature and continuous stress involved.
Plastic material shall not be used until appropriate requirements and tests for ageing have been established.

(3) Seating area for the supporting bosses of the cap.

(1) Les contacts de la douille doivent s'auto-régler en ce qui concerne la réalité du contact. Le contact électrique doit être
réalisé sur la partie non déformée des broches du culot. Voir note (5) de la feuille du culot 7004-64.

(2) Les ressorts utilisés pour la fixation doivent être en matériau qui garantisse que les forces de rétention ne changeront pas
de manière sensible durant la vie de la douille en tenant compte de la température relativement élevée et de la contrainte
continue imposée. Le matériau plastique ne doit pas être utilisé tant que les prescriptions et les essais de vieillissement
appropriés n'auront pas été établis.

(3) Zones de siège des bossages supports du culot.

GAUGING
For lampholders PG12 and PGX12 the acceptance of and contact-making with caps PG12-. and PGX12-. shall be checked by
gauges in the following order:

- The lampholder shall accept gauges A (see sheet 7006-81A) and B (see sheet 7006-81B) with an insertion force not
exceeding 100 N.

- The force required to withdraw gauge A (see sheet 7006-81A) shall not exceed 80 N.
- The lampholder shall accept gauge C (see sheet 7006-81C) in one way only.
- The lampholder shall retain gauge C (see sheet 7006-81C) with a force of at least 15 N.
- The force required to withdraw gauge D (see sheet 7006-80D) shall not exceed 15 N.
- The lampholder shall retain gauge E (see sheet 7006-80E) with a force of at least 1 N.
- Contact-making shall be checked by use of gauges F (see sheet 7006-81F) and G (see sheet 7006-81G).

VERIFICATION
Pour les douilles PG12 et PGX12, l'acceptation et la réalisation du contact sur les culots PG12-. et PGX12-. doivent être
vérifiées au moyen de calibres, dans l'ordre suivant:

- La douille doit accepter les calibres A (voir feuille 7006-81A) et B (voir feuille 7006-81B) avec une force d'insertion n'excédant
pas 100 N.

- La force requise pour retirer le calibre A (voir feuille 7006-81A) ne doit pas excéder 80 N.
- La douille doit accepter le calibre C (voir feuille 7006-81C) d'une seule manière.
- La douille doit retenir le calibre C (voir feuille 7006-81C) avec une force d'au moins 15 N.
- La force requise pour retirer le calibre D (voir feuille 7006-80D) ne doit pas excéder 15 N.
- La douille doit retenir le calibre E (voir feuille 7006-80E) avec une force d'au moins 1 N.
- La réalité du contact doit être vérifiée au moyen des calibres F (voir feuille 7006-81F) et G (voir feuille 7006-81G).

Dimension Min. Max.
A 30,8 32,0
A1 37,8 --
C 14,0 17,5
D 12,0
E 3,18 3,58
F 12,7 --
F2 -- 7,5
G1 4,6 --
H 7,5 --

Dimension Min. Max.
K Approx. 25
K1 Approx. 8,8
O (3) 5,0 --
P1 4,2 5,5
P2 8,1 --
r 0,5 --
α Approx. 45°
β Nom. 45°
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60061-2 Amend. 28 © CEI/IEC:2003

7005-68-4 IEC 60061-2 
CEI 60061-2

b

a

(3)

(3)

Y
G

E

H

r

b a

I
K

I

U

F
V

T
Contacts

N

Z

X

P

r

I-I

C

J

R

B

A

D

  LAMPHOLDER 

 DOUILLE 

GR8 Page 1/1 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 
 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité. 
 For details of cap GR8, see sheet 7004-68. 
 Pour les détails du culot GR8, voir feuille 7004-68. 

Dimension Min. Max. 
 A 15,1 15,3 
 B 19,9 20,1 
 C -- 28,5 
 D 8,0 
 E 2,9 -- 
 F 7,77 -- 
 G 1,3 -- 
 H 3,7 -- 
 J -- 18,8 
 K 15,9 16,1 
 N 3,2 3,4 
 P 10,0 -- 
 R 9,1 -- 
 T (1) 21,7 21,9 
 T (2) -- 20,0 
 U -- 7,8 
 V -- 2,5 
 X -- 3,1 
 Y (4) 0,9 1,1 
 Z 0,7 -- 
 r 0,9 -- 

Approx. 30º 

(1) Catches at rest position. 
(2) Catches deflected to allow lamp insertion. 
(3) Reference plane. 
(4) Angle  is tangent to radius Y. 

(1) Cliquets en position de repos. 
(2) Cliquets repoussés pour permettre l'introduction de la lampe. 
(3) Plan de référence. 
(4) L’angle  est tangent au rayon Y. 

GAUGING: Lampholders GR8 shall fulfil the tests of the gauges shown on 
sheets 7006-68C and 7006-68D. 

VERIFICATION: Les douilles GR8 doivent satisfaire aux essais avec les 
calibres selon les feuilles 7006-68C et 7006-68D. 
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60061-2 Amend. 28 © CEI/IEC:2003

7005-77-3 IEC 60061-1 
CEI 60061-1

(3)

(3)
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  LAMPHOLDER 

 DOUILLE 

GR10q Page 1/1 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité. 

 For details of cap GR10q, see sheet 7004-77. 
 Pour les détails du culot GR10q, voir feuille 7004-77. 

Dimension Min. Max. 
 A 15,1 15,3 
 B 19,9 20,1 
 C -- 28,5 
 D 8,0 
 D1 6,35 
 E 2,9 -- 
 F 7,77 -- 
 G 1,3 -- 
 H 3,7 -- 
 J -- 18,8 
 K 9,7 9,9 
 N 3,2 3,4 
 P 10,0 -- 
 R 9,1 -- 
 T (1) 21,7 21,9 
 T (2) -- 20,0 
 U -- 7,8 
 V -- 2,5 
 X -- 3,1 
 Y (4) 0,9 1,1 
 Z 0,7 -- 
 r 0,9 -- 

Approx. 30º 

(1) Catches at rest position. 
(2) Catches deflected to allow lamp insertion. 
(3) Reference plane. 
(4) Angle  is tangent to radius Y. 

(1) Cliquets en position de repos. 
(2) Cliquets repoussés pour permettre l'introduction de la lampe. 
(3) Plan de référence. 
(4) L’angle  est tangent au rayon Y. 

GAUGING: Lampholders GR10q shall fulfil the tests of the gauges shown on 
sheets 7006-77B and 7006-77C. 

VERIFICATION: Les douilles GR10q doivent satisfaire aux essais avec les 
calibres selon les feuilles 7006-77B et 7006-77C. 
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60061-2 Amend. 32 © CEI/IEC:2004 

 
 

7005-78-7 IEC 60061-2 
CEI 60061-2

 LAMPHOLDERS 
 
  DOUILLES 
 
  G24, GX24 & GY24 Page 1/7 
 
 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 
 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité. 
 For details of caps G24, GX24 and GY24, see sheet 7004-78. 
 Pour les détails des culots G24, GX24 et GY24, voir feuille 7004-78. 
 

PUSH/PULL TYPE 
TYPE POUSSER/TIRER 

 
 
 

M1

Y

M

L2

F

(7)

r1

r5

r5

E

T

P

A1

B(11)

A V

r3

(15)

r5

R

r4

R1

B(11)

I

X3

A3

L1

K2

F1

(3)

(5)

(4)

(8)

K1

A2

r1
(2)

I

I - I

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Only the G24d-1 lampholder is shown. See note (9) also. For lampholders with different designations, see page 2/7. 
Seule la douille G24d-1 est représentée. Voir aussi la note (9). Pour les douilles de désignations différentes, voir page 2/7. 
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X1

X2(2x)

X1

X5(4x)

X4

G24d-. GY24d-. G24q-.

GX24d-. GX24q-.

G

α2

D1

D2

C2C1

α1

D2

D1 D1

D2

D1

D2

D2

D1

X2(2x)

X3(2x)

 
G24q-5 G24q-6 G24q-7 See note (16) 
GX24q-5 GX24q-6 GX24q-7 Voir note (16) 

 
NOTE  Outer keyways have the same position and size as the ones shown just above. 
NOTE  Les trous de détrompeurs extérieurs ont la même position et la même taille que ceux présentés immédiatement ci-
dessus. 

 

KEYWAYS 
TROUS DE DETROMPEURS 

G24d-1 G24d-2 G24d-3 G24d-4 
GX24d-1 GX24d-2 GX24d-3 GX24d-4 
GY24d-1 GY24d-2 GY24d-3 GY24d-4 
G24q-1 G24q-2 G24q-3 G24q-4 
GX24q-1 GX24q-2 GX24q-3 GX24q-4 

DESIGN 
TYPES 
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Where it is wished to prevent insertion of a G24d-. or GX24d-. cap into a G24q-. or GX24q-. holder with the same keyway, the 
holder can be provided with a "stop" in the area defined by dimension M, which only allows retention of a cap with a reduced 
dimension M (16 mm max.). 
In such cases, the requirements of notes 4, 12, 13 and 14 apply. 
 
Lorsqu'il est souhaitable d'empêcher l'insertion d'un culot G24d-. ou GX24d-. dans une douille G24q-. ou GX24q-. avec le même 
détrompeur, un «arrêt» peut être prévu dans la douille, dans la zone définie par la dimension M. La douille ne permettra ainsi la 
retenue que des culots avec une dimension M réduite (max. 16 mm). 
Dans ce cas, les exigences des notes 4, 12, 13 et 14 s'appliquent. 
 
* This dimension is solely for holder design and is not to be gauged. 
* Cette dimension s'applique seulement à la douille et ne doit pas être vérifiée. 
 
(1) These dimensions define the minimum free space to be provided for smooth acceptance of the cap. 
(2) Reference plane. 
(3) These values are measured at a distance of 0,75 mm from the reference plane. 
(4) These values are measured at a distance of 21,0 mm from the reference plane. 
 For the q-versions G24q-. and GX24q-. with measures to prevent the retention of G24d-. or GX24d-. capped lamps (see 

note above), these values are measured at 14 mm from the reference plane. 
(5) Departures from the plane determined by the dimensions K1, K2, L1 and L2 are allowed only if adjacent to dimensions M1 

material is provided in these planes, so that adequate guidance during insertion of the lamp is assured. 
(6) A chamfer between 0,2 mm and 0,4 mm is also allowed. 
(7) The contacts shall be floating. Electrical contact on the lamp pins shall be made in the direction perpendicular to the 

plane(s) through the axial centre lines of the entrance openings for the pins separated by dimension D2 with an angular 
tolerance of ± 30° (see also note (2) on cap sheet 7004-78). 

(8) The springs used for retention shall be made of a material which ensures that the retention forces are not substantially 
changed throughout the life of the lampholder taking into account the relatively high temperature and continuous stress 
involved. Plastic material should not be used until appropriate requirements and tests for ageing have been established. 

(9) In this design (keyways -1 and -5), the keyways are located on the centre line. 
(10) Inside dimensions A2 and A3, with the exception of dimensions X2, X3 or X5 of the keyways, both the minimum and 

maximum limits of dimension Y shall be observed. Outside dimensions A2 and A3, only the maximum limit of dimension Y 
applies. 

(11) For the use with caps GX24d-. and GX24q-., a circular free space of 61 mm has to be taken into account. See note (8) on 
sheet 7004-78. 

(12) For holders G24q-. and GX24q-. with means to prevent the retention of G24d-. or GX24d-. capped lamps (see note above), 
this value is reduced to 16,1 mm. 

(13) For holders G24q-. and GX24q-. with means to prevent the retention of G24d-. or GX24d-. capped lamps (see note above), 
the minimum value is increased to 16,05 mm and the maximum value to 16,2 mm. 

(14) For holders G24q-. and GX24q-. with means to prevent the retention of G24d-. or GX24d-. capped lamps (see note above), 
the minimum value is increased to 13,65 mm and the maximum value to 13,8 mm. 

(15) Keyway. 
(16) Applicable to keyways -5, -6 and -7. Dimension G denotes the distance from the reference plane to the top of the keyway. 

The top needs not to be continuous. 
 

Dimension Min. Max. 
 A 29,1 31,5 
 A1 31,6 32,1 
 A2 (10) 16,0 
 A3 (10) 11,2 
 B (1)(11) 35,6 
 C1 6,9 -- 
 C2 -- 9,7 
 D1 22,9 23,1 
 D2 7,9 8,1 
 E 3,0 -- 
 F 6,9 -- 
 F1* -- 2,6 
 G (16) 8,7 9,2 
 K1 (3) 16,4 16,55 
  K2 (4)(13) 15,85 16,0 
 L1 (3) 14,0 14,15 
  L2 (4)(14) 13,45 13,6 
 M 23,1 (12) -- 

Dimension Min. Max. 
 M1 (5) -- 15,0 
 P 21,5 -- 
 R -- 8,7 
 R1 (1) 9,3 
 T 5,0 7,0 
 V 33,6 -- 
 X1 9,3 
 X2 (10) 3,7 -- 
 X3 (10) 7,2 7,8 
 X4 7,5 
 X5 (10) 2,2 2,5 
 Y (10) 5,0 5,5 
 r1 0,5 -- 
 r3 -- 0,5 
 r4 (6) 0,2 0,5 
 r5 -- 0,2 
 α1 -- 20° 
 α2 -- 40° 
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  Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 
 
(1) Ces dimensions définissent l'espace libre minimal à prévoir pour un passage en douceur du culot. 
(2) Plan de référence. 
(3) Ces valeurs sont mesurées à une distance de 0,75 mm du plan de référence. 
(4) Ces valeurs sont mesurées à une distance de 21,0 mm du plan de référence. 
 Pour les versions q, G24q-. et GX24q-. avec dispositifs destinés à empêcher la retenue de lampes munies de culots G24d-. 

ou GX24d.- (voir note ci-dessus), ces valeurs sont mesurées à une distance de 14 mm du plan de référence. 
(5) Des déviations sur les plans définis par les dimensions K1, K2, L1 en L2 sont admises, à condition que dans la zone définie 

par M1, ces plans soient définis matériellement de façon qu'un guidage adéquat de la lampe soit assuré pendant son 
insertion. 

(6) Un chanfrein compris entre 0,2 mm et 0,4 mm est aussi autorisé. 
(7) Les contacts doivent être flottants. Le contact électrique sur les broches de la lampe doit être réalisé dans une direction 

perpendiculaire aux plans passant par les axes des trous de passage des broches distants d'une valeur D2, la tolérance 
angulaire étant de ± 30° (voir également la note (2) de la feuille 7004-78 du culot). 

(8) Les ressorts de retenue doivent être constitués de matériaux permettant de garantir pendant toute la durée de vie de la 
douille une bonne stabilité des forces de retenue, compte tenu de la température relativement élevée et des tensions 
mécaniques continues mises en jeu. Il convient que les matières plastiques ne soient pas utilisées tant que les exigences et 
les essais de vieillissement appropriés n'ont pas été définis. 

(9) Dans ce dessin (détrompeurs -1 et -5), les fentes pour les détrompeurs sont disposées suivant l'axe de symétrie. 
(10) A l'intérieur des dimensions A2 et A3, mis à part la dimension X2, X3 ou X5 des trous des détrompeurs, les limites 

minimales et maximales de la dimension Y doivent être observées. A l'extérieur des dimensions A2 et A3, seule la limite 
maximale de la dimension Y est retenue. 

(11) On doit tenir compte d'un espace libre circulaire de 61 mm pour l'utilisation des culots GX24d-. et GX24q-. 
 Voir note (8) de la feuille 7004-78. 
(12) Cette valeur est réduite à 16,1 mm pour les douilles G24q-. et GX24q-. avec dispositifs destinés à empêcher la retenue de 

lampes munies de culots G24d-. ou GX24d-. (voir note ci-dessus). 
(13) La valeur minimale est augmentée à 16,05 mm et la valeur maximale à 16,2 mm pour les douilles G24q-. et GX24q-. avec 

dispositifs destinés à empêcher la retenue de lampes munies de culots G24d-. ou GX24d. (voir note ci-dessus). 
(14) La valeur minimale est augmentée à 13,65 mm et la valeur maximale à 13,8 mm pour les douilles G24q-. et GX24q-. avec 

dispositifs destinés à empêcher la retenue de lampes munies de culots G24d-. ou GX24d. (voir note ci-dessus). 
(15) Trou du détrompeur. 
(16) S’applique aux détrompeurs -5, -6 et -7. La dimension G indique la distance du plan de référence à la partie supérieure du 

détrompeur. La partie supérieure n’a pas besoin d’être continue. 
 
GAUGING 
For push/pull type of lampholders G24, GX24 and GY24, the acceptance of the relevant cap, maximum insertion and withdrawal 
forces and the minimum retention force shall be checked by gauges in the following order: 
 
- The lampholder shall accept gauges "A" (see sheet 7006-78A) and "B" (see sheet 7006-78B) with an insertion force not 

exceeding 50 N (under consideration). 
- The force required to withdraw gauge "A" (see sheet 7006-78A) shall not exceed 40 N (under consideration). 
- The lampholder shall retain gauge "C" (see sheet 7006-78C) with a force of at least 15 N (under consideration). 
- The force required to withdraw gauge "D" (see sheet 7006-69D) shall not exceed 6 N (under consideration). 
- The lampholder shall retain gauge "E" (see sheet 7006-69E) with a force of at least 0,5 N (under consideration). 
- The lampholder shall not accept those two gauges "F" (see sheet 7006-78F) that do not bear the same designation (specifically 

the digit following the hyphen in the designation). For exceptions see the relevant note on sheet 7006-78F. 
- The lampholder shall accept relevant gauge "G" (see sheet 7006-78G) with an insertion force not exceeding 10 N (under 

consideration). 
 
Rotary type of lampholders GX24 shall be checked by means of the gauges as indicated on page 7/7. 
 
VERIFICATION 
Pour les douilles G24, GX24 et GY24 de type pousser/tirer, l'acceptation du culot correspondant, les forces maximales d'insertion 
et d'extraction et la force minimale de retenue doivent être vérifiées au moyen de calibres dans l'ordre suivant: 
 
- La douille doit accepter les calibres «A» (voir feuille 7006-78A) et «B» (voir feuille 7006-78B) sous l'action d'une force d'insertion 

n'excédant pas 50 N (à l'étude). 
- La force nécessaire à l'extraction du calibre «A» (voir feuille 7006-78A) ne doit pas excéder 40 N (à l'étude). 
- La douille doit retenir le calibre «C» (voir feuille 7006-78C) avec une force de 15 N au moins (à l'étude). 
- La force nécessaire à l'extraction du calibre «D» (voir feuille 7006-69D) ne doit pas excéder 6 N (à l'étude). 
- La douille doit retenir le calibre «E» (voir feuille 7006-69E) avec une force de 0,5 N au moins (à l'étude). 
- La douille ne doit pas accepter les deux calibres «F» (voir feuille 7006-78F) qui ne comportent pas la même désignation 

(spécialement le chiffre suivant le trait d'union dans la désignation). ). En ce qui concerne les exceptions, voir la note 
correspondante.dans la feuille de norme 7006-78F. 

 
- La douille doit accepter le calibre correspondant «G» (voir feuille 7006-78G) sous l'action d'une force d'insertion n'excédant pas 

10 N (à l'étude). 
 
Les douilles GX24 de type à rotation doivent être contrôlées au moyen des calibres indiqués à la page 7/7. 
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ROTARY TYPE (GX24q-1, -2, -3, -5, -6 and -7 only. Requirements for GX24q-4 are under consideration). 
  For the requirements regarding types GX24q-5, -6 and -7, see page 2/7 also. 
TYPE A ROTATION (GX24q-1, -2, -3, -5, -6 et -7 seulement. Des prescriptions pour GX24q-4 sont à l'étude). 
  Pour les prescriptions concernant les types GX24q-5, -6 et -7, voir aussi la page 2/7. 
 

F

Contacts

P I

F1

ØE

P1

M

Y

L2*

A1

A1

A

D1

D2 B

ØO

β2

r7

r8

r6

r9

(6)

V

T1

β1

S

L1*

I

I - I
(5)

A

 
 
* This dimension is soley for holder design and is not to be gauged. 
* Cette dimension s'applique seulement à la douille et ne doit pas être vérifiée. 
 
 
NOTES 
Only the GX24q-1 rotary lampholder is shown. For lampholders with different designations, see page 6/7. 
Insertion: The lamp shall be pushed into the holder and then be rotated in a clockwise direction over an angle of approximately 
19° 30’ until the lamp comes to a stop. 
Withdrawal: The lamp shall be rotated in a counter-clockwise direction over an angle of approximately 19° 30’ until the lamp 
comes to a stop and then be pulled out. 
 
NOTES 
Seule la douille GX24q-1 de type à rotation est représentée. Pour les douilles de désignations différentes, voir page 6/7. 
Insertion: La lampe doit être poussée dans la douille puis tourner dans le sens des aiguilles d'une montre d'un angle de 19° 30’ 
approximativement jusqu'à ce que la lampe arrive en butée. 
Enlèvement: La lampe doit ètre tournée dans le sens inverse des aiguilles d'une montre d'un angle d'approximativement 19° 30’ 
jusqu'à ce que la lampe arrive en butée, puis elle doit être retirée. 
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For dimensions not shown in this table, the values given in the table on page 3/7 apply. 
* This dimension is soley for holder design and is not to be gauged. 
 
(1) This dimension defines the minimum free space to be provided for smooth acceptance of the cap. 
(2) The contacts shall be floating. Electrical contact on the lamp pins shall be made in the no-crimping zone of the cap pins (see 

also note (2) on cap sheet 7004-78). 
(3) This value is measured at a distance of 14 mm from the reference plane. 
(4) This dimension delineates the free space for the rotating movement of the lamp key. 
(5) Reference plane. 
(6) Keyway. 
(7) This value is only applicable to rotary holders GX24q-5. 
 
Pour les dimensions non indiquées dans le tableau, les valeurs du tableau de la page 3/7 s'appliquent. 
* Cette dimension s'applique seulement à la douille et ne doit pas être vérifiée. 
 
(1) Cette dimension définit l'espace libre minimal à prévoir pour un passage en douceur du culot. 
(2) Les contacts doivent être flottants. Le contact électrique sur les broches de la lampe doit être réalisé dans la zone sans 

indentations des broches du culot (voir également la note (2) de la feuille 7004-78 du culot). 
(3) Cette valeur est mesurée à une distance de 14 mm du plan de référence. 
(4) Cette dimension délimite l'espace libre pour le mouvement de rotation du détrompeur de la lampe. 
(5) Plan de référence. 
(6) Trou du détrompeur. 
(7) Cette valeur s'applique seulement aux douilles de type à rotation GX24q-5. 

 

Dimension Min. Max. 
 A (7) 28,6 29,3 
 B (1) 61 
 L2* (3) 13,65 13,8 
 M 16,1 -- 
 O 21,0 -- 
 P1 19,0 19,4 
 S -- 7,1 

Dimension Min. Max. 
 T1 2,35 3,5 
 r6 -- 9,0 
 r7 17,8 -- 
 r8 -- 8,5 
 r9 0,4 0,7 
 β1 35 ° -- 
 β2 Approx. 19 ° 30’ 

Dimension Min. Max. 
 X1 under consideration - à l'étude 
 X2 -- 5,6 
 X3 13,0 -- 
 X4 1,8 2,1 
 r10 (4) 16,9 -- 
 r11 (4) 18,0 -- 
 α3 -- 60° 

X4

α
X4 α3α3

r11
r11r10

GX24q-7GX24q-6GX24q-5

GX24q-3GX24q-2

GX24q-1

X3
X2

X2

X3
X1 X1
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GAUGING 
For the rotary type of lampholders GX24, the acceptance of the relevant cap, maximum insertion and withdrawal torques and 
forces and the minimum retention force shall be checked by gauges in the following order: 
- The lampholder shall accept gauges "A" (see sheet 7006-78A) and "B" (see sheet 7006-78B) with an insertion torque not 

exceeding 1 Nm (under consideration). 
- The torque required to withdraw gauge "A" (see sheet 7006-78A) shall not exceed 1 Nm (under consideration). 
- The lampholder shall retain gauge "C" (see sheet 7006-78C) with a torque of at least 0,1 Nm and a pull force of  at least 15 N 

(under consideration). 
- The force required to withdraw gauge "D" (see sheet 7006-69D) shall not exceed 6 N (under consideration). 
- The lampholder shall retain gauge "E" (see sheet 7006-69E) with a force of at least 0,5 N (under consideration). 
- The lampholder shall not accept those two gauges "F" (see sheet 7006-78F) that do not bear the same designation (specifically 

the digit following the hyphen in the designation). 
- The lampholder shall accept relevant gauge "G" (see sheet 7006-78G) with a rotational torque not exceeding 0,1 Nm (under 

consideration). 
 
VERIFICATION 
Pour les douilles GX24 de type à rotation, l'acceptation du culot correspondant, les forces et torsions maximales d'insertion et 
d'extraction et la force minimale de retenue doivent être vérifiées au moyen de calibres dans l'ordre suivant: 
- La douille doit accepter les calibres  «A» (voir feuille 7006-78A) et «B» (voir feuille 7006-78B) sous l'action d'une torsion 

d'insertion n'excédant pas 1 Nm (à l'étude). 
- La torsion nécessaire à l'extraction du calibre «A» (voir feuille 7006-78A) ne doit pas excéder 1 Nm (à l'étude). 
- La douille doit retenir le calibre «C» (voir feuille 7006-78C) avec une torsion de 0,1 Nm au moins et une force d'extraction de 

15 N au moins (à l'étude). 
- La force nécessaire à l'extraction du calibre «D» (voir feuille 7006-69D) ne doit pas excéder 6 N (à l'étude). 
- La douille doit retenir le calibre «E» (voir feuille 7006-69E) avec une force de 0,5 N au moins (à l'étude). 
- La douille ne doit pas accepter les deux calibres «F» (voir feuille 7006-78F) qui ne comportent pas la même désignation 

(spécialement le chiffre suivant le trait d'union dans la désignation). 
- La douille doit accepter le calibre correspondant «G» (voir feuille 7006-78G) sous l'action d'une torsion d'insertion n'excédant 

pas 0,1 Nm (à l'étude). 
 
The International Electrotechnical Commission (IEC) draws attention to the fact that it is claimed that compliance with this 
International Standard may involve the use of a patent concerning the rotary type of lampholder given in this standard sheet. 
The IEC takes no position concerning the evidence, validity and scope of this patent right. 
The holder of this patent has assured the IEC that he is willing to negotiate licences under reasonable and non-discriminatory 
terms and conditions with applicants throughout the world. In this respect, the statement of the holder of this patent right is 
registered with the IEC. 
Information may be obtained from: 
 

Matsushita Electric Works Ltd 
1048 Oaza Kadoma 
Kadoma-shi 
Japan 

 
Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this International Standard may be the subject of patent rights 
other than those identified above. The IEC shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. 
 
La Commission Electrotechnique Internationale (CEI) attire l'attention sur le fait qu'il est déclaré que la conformité aux dispositions 
de la présente Norme internationale peut impliquer l'utilisation d'un brevet concernant la douille de type à rotation traitée dans la 
présente feuille de norme. 
La CEI ne prend pas position quant à la preuve, la validité et la portée de ces droits de propriété.  
Le détenteur de ces droits de propriété a donné l'assurance à la CEI qu'il consent à négocier des licences avec des demandeurs 
du monde entier, en des termes et à des conditions raisonnables et non discriminatoires. A ce propos,  la déclaration du détenteur 
des droits de propriété est enregistrée à la CEI. 
Des informations peuvent être obtenues auprès de: 
 

Matsushita Electric Works Ltd 
1048 Oaza Kadoma 
Kadoma-shi 
Japan 

 
L'attention est par ailleurs attirée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire l'objet de 
droits de propriété autres que ceux mentionnés ci-dessus. La CEI ne saurait être tenue pour responsable de ne pas avoir dûment 
signalé tout ou partie de ces droits de propriété. 
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-104A-1

LAMPHOLDERS

DOUILLES

WX2.5x16 Page 1/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of base WX2.5x16, see sheet 7004-104A.
Pour les détails du socle WX2.5x16, voir feuille 7004-104A.
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Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

IEC 60061-2
CEI 60061-27005-104A-1

LAMPHOLDERS

DOUILLES

WX2.5x16 Page 3/3

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

(1) The retention spring shown for type B holders is typical. Other retention means may be used.
(2) The retention spring(s) of type B holders shall be smooth to allow insertion and withdrawal of the base.
(3) Dimension C applies in the centre section of distance A.
(4) Moveable contacts shall be expendable to at least dimension G1, for free entrance of the base.
(5) The shape of the retention springs shall be such that the base is pressed against the reference plane of the holder.
(6) Dimensions K1 and R1 are under consideration for deletion, dependent on the establishment of suitable gauges and retention

force limits.

(1) Le ressort de retenue des douilles du type B représenté est typique. D'autres moyens de retenue sont admis.
(2) Le ou les ressorts de retenue des douilles du type B doivent être suffisamment souples pour permettre l'insertion et

l'extraction du socle.
(3) La dimension C s'applique à la section centrale de la distance A.
(4) Les contacts mobiles doivent être extensibles au moins jusqu'à la dimension G1, afin de faciliter l'insertion du socle.
(5) La forme des ressorts de retenue doit être telle que le socle soit maintenu appuyé contre le plan de référence de la douille.
(6) La suppression des dimensions K1 et R1 est à l'étude; elle dépend de la création de calibres appropriés et de la

détermination des limites des forces de retenue.

GENERAL DESIGN FEATURES: Holders A and B differ in regard to the lamp retention features employed and the portion of the
lamp base where the retention forces are applied.
Holder A mates with the slots in the long side of the bases. The retention springs of the holder provide the necessary force to hold
the base in the proper position.
Holder B mates with the two protruding tabs at the ends (short side) of the base. A retention spring or similar device in the holder
holds the base in position.

CARACTERISTIQUES GENERALES DE CONCEPTION: Les douilles A et B se différencient par les caractéristiques de retenue
utilisées et par la zone où ces forces s'appliquent.
Les encoches situées sur le côté long du socle se logent dans la douille A. Les ressorts de retenue de la douille fournissent la
force nécessaire au maintien du socle dans la bonne position.
Les deux languettes saillantes situées aux extrémités du côté court du socle se logent dans la douille B. Un ressort de retenue de
la douille, ou un dispositif équivalent, assure le maintien du socle en position.

GAUGING: Lampholders WX2.5x16 shall fulfil the tests of the gauge shown on sheet 7006-104C.

VERIFICATION: Les douilles WX2.5x16 doivent satisfaire aux essais avec le calibre selon la feuille 7006-104C.

Dimension Min. Max.
A 19,7 21,0
B 8,25 8,60
C (3) -- 11,9
C1 -- 6,8
F1 11,0 --
G 2,81 3,01
G1 (4) 4,3 --
H 4,45
H1 6,45
H2 5,45

Dimension Min. Max.
J 16,3 16,6
K1 (6) -- --
M1 -- 8,0
N1 5,25
P 4,85 5,35
R 2,85 3,05

R1(5)(6) -- --
T 22,4
r 8,0
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60061-2 Amend. 28 © CEI/IEC:2003

7005-104D-1 IEC 60061-2 
CEI 60061-2

  LAMPHOLDERS 

 DOUILLES 

WU2.5x16 Page 1/3 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 
 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l'interchangeabilité. 
 For details of bases WU2.5x16, see sheet 7004-104D. 
 Pour les détails des socles WU2.5x16, voir feuille 7004-104D. 

M1(2x)

r

C1

C

F1

J

(4)

(8)

G

N1
(7)

G1

A

T

PBZ

M2

H2 H

H1

V

C2

K1

Y

D

Type A (WU2.5x16q) holder is shown. 
La douille représentée est du type A (WU2.5x16q). 

WU2.5x16d holders shall provide contacts for connection with the outermost lead wires of the base. 
Les douilles WU2.5x16d doivent assurer le contact uniquement avec les entrées de courant situées le plus à l'extérieur du socle.
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  LAMPHOLDERS 
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WU2.5x16 Page 2/3 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

r

C1

C

F1

J

(4)

G1

A

T

PBZ

H2 H

H1

C2

V

R1
R

(8)

M2

C2

(1)(2)

G

Y

Type B (WU2.5x16q) holder is shown. 
La douille représentée est du type B (WU2.5x16q). 

WU2.5x16d holders shall provide contacts for connection with the outermost lead wires of the base. 
Les douilles WU2.5x16d doivent assurer le contact uniquement avec les entrées de courant situées le plus à l'extérieur du socle.
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  LAMPHOLDERS 
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WU2.5x16 Page 3/3 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

(1) The retention spring shown for type B holders is typical. Other retention means may be used. 
(2) The retention spring(s) of type B holders shall be smooth to allow insertion and withdrawal of the base. 
(3) Dimension C applies in the centre section of distance A. 
(4) Moveable contacts shall be expendable to at least dimension G1, for free entrance of the base. 
(5) The shape of the retention springs shall be such that the base is pressed against the reference plane of the holder. 
(6) Dimensions K1 and R1 are under consideration for deletion, dependent on the establishment of suitable gauges and retention 

force limits. 
(7) Retention device. A minimum of one pair of springs is required. Shape to conform to base notch. 
(8) Reference plane. 

(1) Le ressort de retenue des douilles du type B représenté est typique. D'autres moyens de retenue sont admis. 
(2) Le ou les ressorts de retenue des douilles du type B doivent être suffisamment souples pour permettre l'insertion et l'extraction 

du socle. 
(3) La dimension C s'applique à la section centrale de la distance A. 
(4) Les contacts mobiles doivent être extensibles au moins jusqu'à la dimension G1, afin de faciliter l'insertion du socle. 
(5) La forme des ressorts de retenue doit être telle que le socle soit maintenu appuyé contre le plan de référence de la douille. 
(6) La suppression des dimensions K1 et R1 est à l'étude; elle dépend de la création de calibres appropriés et de la détermination 

des limites des forces de retenue. 
(7) Dispositif de retenue. Au moins une paire de ressorts est prescrite. Forme adaptée à la fente du socle. 
(8) Plan de référence. 

GENERAL DESIGN FEATURES: Holders A and B differ in regard to the lamp retention features employed and the portion of the 
lamp base where the retention forces are applied. 
Holder A mates with the slots in the long side of the bases. The retention springs of the holder provide the necessary force to hold 
the base in the proper position. 
Holder B mates with the two protruding tabs at the ends (short side) of the base. A retention spring or similar device in the holder 
holds the base in position. 

CARACTERISTIQUES GENERALES DE CONCEPTION: Les douilles A et B se différencient par les caractéristiques de retenue 
utilisées et par la zone où ces forces s'appliquent. 
Les encoches situées sur le côté long du socle se logent dans la douille A. Les ressorts de retenue de la douille fournissent la force 
nécessaire au maintien du socle dans la bonne position. 
Les deux languettes saillantes situées aux extrémités du côté court du socle se logent dans la douille B. Un ressort de retenue de la 
douille, ou un dispositif équivalent, assure le maintien du socle en position. 

GAUGING: Lampholders WU2.5x16 shall fulfil the tests of the gauge shown on sheet 7006-104J. 
VERIFICATION: Les douilles WU2.5x16 doivent satisfaire aux essais avec le calibre selon la feuille 7006-104J. 

Dimension Min. Max. 
 A (3)  19,7  21,0 
 B  8,25  8,60 
 C (3)  11,7  11,9 
 C1  3,65  6,8 
 C2  --  3,85 
 D  6,55  7,30 
 F1  11,0  -- 
 G  2,81  3,01 
 G1 (4)  4,3  -- 
 H 4,45 
 H1 6,45 
 H2 5,45 
 J  16,3  16,6 

Dimension Min. Max. 
 K1 (6)  --  -- 
 M1  --  8,0 
 M2  3,05  3,65 
 N1 5,25 
P (WU2.5x16d)  5,65  6,22 
P (WU2.5x16q)  3,15  3,94 
 R  2,85  3,05 
 R1 (5)(6)  --  -- 
 V  3,3  3,5 
 Y  2,8  2,9 
 Z  9,75  10,1 
 T 22,4 
 r 8,0 
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

7005-107-2
IEC 60061-2
CEI 60061-2

CONNECTORS AND MOUNTING HOLES

CONNECTEURS ET ORIFICES DE MONTAGE

PG13 & PGJ13 Page 1/2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres
The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability.
Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité.

For details of caps PG13 and PGJ13, see sheet 7004-107.
Pour les détails des culots PG13 et PGJ13, voir feuille 7004-107.
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60061-2 Amend.20 © CEI/IEC:1999

7005-107-2
IEC 60061-2
CEI 60061-2

CONNECTORS AND MOUNTING HOLES

CONNECTEURS ET ORIFICES DE MONTAGE

PG13 & PGJ13 Page 2/2

Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres

(1) Compressible, moisture-tight gasket required. When fully compressed, the
gasket shall fit into the space delineated by cap dimensions M, N, P, R
and Q.

(1) Il est exigé un joint compressible et résistant à l’humidité. Lorsqu’il est
complètement compressé, le joint doit entrer dans l’espace délimité par
les dimensions du culot M, N, P, R et Q.

GAUGING: Connectors PG13 and PGJ13 shall fulfil the test of the gauge shown on sheet 7006-107A.

VERIFICATION: Les connecteurs PG13 et PGJ13 doivent satisfaire à l'essai avec le calibre selon la feuille 7006-107A.

Dimension Min. Max.
D 6,1
M (1) 12,7 13,3
N 22,2 22,8
P 7,85 8,11
Q 17,35 17,61
R Approx. 3,75
S1 15,50 15,80
T 5,7 --
U 2,0 2,3

 W(PGJ13) 24,7 25,3
X2 3,2 3,8
X3 Approx. 9,5

 X4(PG13) 7,5 8,1

Dimension Min. Max.
B1 9,2 9,5
B2 5,5
B3 5,37 5,67
B4 0,5
r7 6,75 7,05
r8 10,28 --
α 89°30’ 90°30’
β 10°

MOUNTING HOLE
ORIFICE DE MONTAGE
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  DOUILLES ET CONNECTEURS 
 
  PGJ19 Page 1/3 
 
 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 
 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité. 
 For details of caps PGJ19, see sheet 7004-110. 
 Pour les détails des culots PGJ19, voir feuille 7004-110. 
 
 
 

A

M

a

J1A

r8

a

R

C

F

≅60°

J

H

L

ØZ

30°

r9

E(3x)

(4)(5)

a

(5)

(11)

(12)

(7)

(8)

(1)

(10)

(11)

(9)

(12)

 
 
 

Only the PGJ19-1 holder is shown. For missing dimensions and different designations, see following pages. 
Seule la douille PGJ19-1 est représentée. Pour les dimensions manquantes et les désignations différentes, voir pages 
suivantes. 
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 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

 

 
(1) V-support. The supporting areas for the cap are formed by two tangents to a circle having a diameter of 19 mm. During 

insertion the lamp is pushed into this V-shaped support by means of a spring in the lamp(cap) with a minimum force of 10 N 
(under consideration). Only after the lamp-cap has been pushed into the V-shaped support, a further axial force of 5 N 
minimum (under consideration) shall be applied, pressing the lamp-seal against the holder surface. 

(2) The centre point for radius R is formed by the crossing of two lines at distance A from the V-support (the theoretical lamp 
axis). 

(3) Dimension L is 4,1 ± 0,1 mm for lampholders PGJ19-1, PGJ19-2 and PGJ19-4*. 
 Dimension L is 5,15 ± 0,1 mm for lampholders PGJ19-3*. 
 Dimension L is 6,2 ± 0,1 mm for lampholders PGJ19-5. 
(4) The transition from the V-support to the reference plane shall have a radius between 0,2 mm and 1 mm or an equivalent 

chamfer. 
(5) Reference plane. The reference plane is formed by three flat areas (hachured in the drawing) having dimensions of 

approximately 3 mm x 3 mm. Outside these areas and within a circle with a diameter of 25 mm no parts shall protrude from 
the reference plane. An exception is made for the stop. 

(6) The reflector entrance shall be so designed that the lamp can be inserted in the intended position only. 
(7) Smooth surface for sealing gasket. 
(8) Direction of lampcap-spring force. 
(9) Lampcap spring after insertion. 
(10) Direction of lamp insertion (bulb first). 
(11) Stop. 
(12) Retention indent. 
 
 
(1) Support V. Les zones supportant le culot sont formées par deux tangentes à un cercle ayant un diamètre de 19 mm. Pendant 

l'introduction la lampe est poussée dans ce support en V au moyen du ressort du culot de la lampe avec une force minimale 
de 10 N (à l'étude). Uniquement lorsque le culot a été poussé dans le support V, une autre force axiale de 5 N minimale (à 
l'étude) doit être appliquée en pressant le joint contre la surface de la douille. 

(2) Le centre du rayon R est formé par l'intersection de deux lignes à la distance A du support en V (l'axe théorique de la lampe). 
(3) La dimension L est de 4,1 ± 0,1 mm pour les douilles PGJ19-1, PGJ19-2 and PGJ19-4*. 
 La dimension L est de 5,15 ± 0,1 mm pour les douilles PGJ19-3*. 
 La dimension L est de 6,2 ± 0,1 mm pour les douilles PGJ19-5. 
(4) Le passage du support en V au plan de référence devra avoir un rayon compris entre 0,2 et 1 mm ou un chanfrein équivalent. 
(5) Plan de référence. Le plan de référence est constitué par les trois zones plates (hachurées sur le dessin) ayant 

approximativement une dimension de 3 mm x 3 mm. A l'extérieur de ces zones et à l'intérieur d'un cercle de diamètre 25 mm 
aucune partie ne doit dépasser le plan de référence. Une exception est tolérée pour la butée. 

(6) La découpe dans le réflecteur doit être conçue de telle façon que le passage de la lampe ne puisse qu'uniquement être 
réalisé dans la position désirée. 

(7) Surface lisse pour joint de scellement. 
(8) Direction de la force de ressort du culot. 
(9) Ressort du culot après introduction. 
(10) Direction d'introduction de la lampe (ampoule d'abord). 
(11) Butée. 
(12) Bossage d'arrêt. 
 
 
* Under consideration. 
* A l'étude. 
 

Dimension Min. Max. 
 A (1) 9,5 
 C 31,9 32,1 
 E 2,2 -- 
 F 2,5 3,0 
 H 0,25 0,35 
 J 2,8 2,9 
 J1 2,5 -- 
 M 1,0 1,2 
 L (3) 
 R (2) 10,0 10,1 
 Z 19,5 20,0 
 a Approx. 3 
 r8 12,4 12,5 
 r9 0,8 1,0 
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PGJ19-5PGJ19-4*

PGJ19-3*PGJ19-2PGJ19-1

(11)(11)

(11)(11)(11)

B6

B6

T2
T1T

B

B B

B

B

B1

B1 B1

B2

B1

60°

60°

60°

60°

60°

60°

60°

60°

B1

B2

60°

60°

B3
B5

B5

B4

B1B1

B1

B3

 
 
 

 
* Under consideration. 
* A l'étude. 

 
For missing connector dimensions see PG(J)13 connectors shown on sheet 
7005-107. 
Connectors PGJ19 shall fulfil the test with the gauge shown on sheet 
7006-110D. 
 
 
Pour les dimensions de connecteur manquantes, voir les connecteurs 
PG(J)13 représentés sur la feuille 7005-107. 
Les connecteurs PGJ19 doivent satisfaire à l'essai avec le calibre selon la 
feuille 7006-110D. 
 

Dimension Min. Max. 
 B 8,1 8,3 
 B1 3,7 3,9 
 B2 5,7 5,9 
 B3 8,2 8,4 
 B4 10,2 10,4 
 B5 6,1 6,2 
 B6 4,1 4,2 
 T 5,7 6,0 
 T1 3,8 4,1 
 T2 2,0 2,3 

 Connectors Connectors 
 Connecteurs Connecteurs 
 PGJ19-1, PGJ19-2 & PGJ19-3 PGJ19-4* & PGJ19-5 
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LAMPHOLDER 

DOUILLE 

GU7 Page 1/2 

 Dimensions in millimetres - Dimensions en millimètres 

 The drawing is intended only to illustrate the dimensions essential for interchangeability. 
 Le dessin a pour seul but d’illustrer les dimensions essentielles pour l’interchangeabilité. 

 For details of base GU7, see sheet 7004-113. 
 Pour les détails du socle GU7, voir feuille 7004-113. 

F2

H

F1

Contacts (3)(4)
X-X

A

E1

D

E2

X

3:1

G
G1

X

(6)

(1) To be checked by means of the gauge shown on sheet 7006-113A. 
(2) Dimensions G, G1 and H delineate the demarcation between the space which may be occupied by parts of the lamp and 

the space which may be occupied by parts of the lampholder and/or luminaire. 
(3) The distance from the top edge of the contacts to the reference plane shall not be greater than 2,6 mm. 
(4) Side contacts only are allowed. 
(5) The maximum insertion and withdrawal torques are 0,3 Nm and shall be checked with the gauge shown on sheet 7006-

113A. The minimum withdrawal torque is 0,05 Nm and shall be checked with the gauge shown on sheet 7006-113. 
(6) Reference plane. 

(1) A vérifier au moyen du calibre représenté sur la feuille 7006-113A. 
(2) Les dimensions G, G1 et H définissent la délimitation entre l'espace 

qui peut être occupé par des parties de la lampe et l'espace 
susceptible d'être occupé par des parties de la douille et/ou du 
luminaire.

(3) Le rebord supérieur des contacts doit se trouver à une distance 
inférieure ou égale à 2,6 mm du plan de référence. 

(4) Seuls les contacts latéraux sont admis. 
(5) Les torsions maximales d’insertion et d’extraction sont 0,3 Nm et doivent 

être vérifiées avec le calibre représenté sur la feuille 7006-113A. 
Le couple d’extraction minimal est de 0,05 Nm et doit être contrôlé avec 
le calibre défini dans la feuille de norme 7006-113. 

(6) Plan de référence. 

Dimension Min. Max. 
 A 4,4 -- 
 D (1) 7 
 E1 4,3 4,6 
 E2 9,4 9,7 
 F1 6,5 -- 
 F2 -- 2,25 
 G (2) 6 
 G1 (2) 12 
 H (2) 20 

75  90
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